ДЛЯ НАЧАЛА. ИНФОРМАЦИЯ И РАЗМЫШЛЕНИЯ
Вашкинским краеведам известно, что аборигенами Белозерья были угро-финские племена (вепсы, саами). Вепсские географические названия со​хранились во всех трех районах, окружающих Белое озеро.
Особенно многочисленна вепсская топонимика в Вашкинском районе. Кьянда, Коркуч, Катрас, Индоман, Лупсарь, Пуштора, Шалго-Кема, Роксо-ма, Шубач — все это названия кустов деревень. Названия, часто нигде не зафиксированные, передающиеся от одного поколения к другому.
А сколько микротопонимов, перешедших к нам из финских языков: Раман (ручей), Касталан (ручей), Барбач (сенокос), Пизеги (сенокос), Куяк (поле), Саесельга (место в лесу). Они разбросаны по всему району. В од​ном из первых наших походов юные краеведы обнаружили странную ко​сую изгородь. «Косик называется», — сказали местные жители. А когда в последующие годы мы обошли все деревни района, то обнаружили такие изгороди почти везде... Где-то такая изгородь уже не сохранилась, но люди помнят, что была. А вот в далеком Ярбозере как будто специально сохра​нили для нас полуразрушенный кусочек в несколько метров этой самой вепсской изгороди. То, что косая изгородь — вепсская, удалось узнать от директора Шелтозерского вепсского музея в Карелии Н. А. Анхимовой.
Итак, изгородь — еще одно подтверждение пребывания вепсов на ваш-кинской земле. «Косую» изгородь еще можно встретить в Белозерском рай​оне, а в Кирилловском — уже нет.
Память о вепсах сохранилась и в многочисленных, диалектизмах: каньги (худые руки), упаки (старые башмаки), щора (мелкий камень), кула (про​шлогодняя трава), райда (ива) и др. Много вепсских глаголов осело на вашкинской земле — «арондать» (орать, насмехаться), «колондать» (стучать ногами, чугунами, палкой), «бурандать» (бормотать что-то себе под нос) и так далее.
Глаголов с суффиксами «-нда» и «-айда» нами записано около трех де​сятков. Но не все они перешли из финских языков. В книге О. Вострикова «Финно-угорский субстрат в русском языке» (Свердловск, 1990 г.) можно прочитать, что глаголы с указанными выше суффиксами заимствованы из угро-финских языков, хотя часть — чисто русского происхождения, заим​ствованы лишь финские суффиксы. Если подвести итог сказанному, можно считать доказанным пребывание вепсов на вашкинской земле.
Но возникает другой вопрос — если аборигенами Белозерья были веп​сы, то наши-то предки, славяне, когда и откуда сюда пришли?
Правда, такого вопроса мы не ставили, но ответ пришел как бы сам со​бой. Много раз мне приходилось со своими кружковцами ходить на берег реки Шексны (район Крохинской переправы), где с X по XIV век находился город Белоозеро. В каждом походе мы пытались найти берестяную грамоту, хоть маленький кусочек. Находили керамику с начертанными на ней буква​ми; находили писала (металлические стержни, с помощью которых наши предки писали на бересте), а вот берестяных грамот не находили. Не нашли своих — стали рассматривать чужие. Знакомясь с рисунками берестяных грамот в книге «Новгородские грамоты на бересте» В. Янина и А. Зализня​ка, неожиданно обнаружили много знакомого. Там было имя Бакун, а у нас на Белоозере есть фамилия Бакунов (а значит, раньше было и имя Бакун!).
В комментариях к грамотам прочли, что для новгородского диалектно​го языка характерна замена «ф» на «х». А в Роксоме, когда мы записывали редкие имена, нам назвали имя Хрол (Фрол, наверное, отметили мы для себя). Часто в именах пропускали первую букву. В д. Сухоёжино Н. М. Лав-рушин, перечисляя жителей своей деревни, сказал: «Ераська Никитин» (не Гераська, а Ераська!). Отпадение первой буквы имени было характерно и для языка берестяных грамот.
«Похожести» на этом не кончились. «А нет ли связи между новгород​ским диалектным языком и нашим, — тогда подумали мы. — Или совпаде​ния в похожих языковых явлениях случайны?»
Ответ мы нашли в книге «Русская ономастика и ономастика России» (Москва: Школа-пресс, 1994 г.). На странице 262 сказано, что район Бело​го озера заселяли кривичи (они двигались с юга, от берегов Волги по Шек​сне) и новгородские словене (они шли с запада в район р.Уломы, тоже по Шексне). О движении новгородских славян говорят и археологические рас​копки (материалы А. Н. Башенькина, руководителя археологической экс​педиции Череповецкого краеведческого музея). В 1984 г. эта экспедиция в Чагодощенском районе Вологодской области у д. Падун обнаружила сла​вянские поселения VI—VII веков.
Есть и языковые признаки, указывающие на раннее проникновение сла​вян в район Белого озера. Об этом можно узнать из работ профессора А. К. Матвеева из Екатеринбурга. Он пишет следующее: «Соответствие финско​го краткого звука «а» русскому «о» на территории Белозерья свидетель​ствует о том, что эта территория была освоена русскими тогда, когда в древнерусском языке еще не завершился праславянскии процесс перехода краткого звука «а» в «о», то есть никак не позднее VI—VII вв.»
Пришедшие на Белоозеро новгородские славяне вместе с языком при​несли и характерные для него явления. Остановлюсь на одном из них. Как полное имя человека по имени Ишко? Догадались? А я — нет. Может, Ип​полит, Илларион, Иннокентий? Оказывается, Иван. В новгородском диа​лектном языке производные от имен получали просто. Брали основу име​ни (могли даже одну букву!) и добавляли так называемые суффиксальные морфы. Причем не всякие. Кого этот вопрос заинтересует, отсылаю к кни​ге «Новгородские грамоты на бересте», табл. 7. .
Если Белозерье заселяли новгородские славяне, то попробуем объяс​нить некоторые наши ойконимы и антропонимы, используя новгородскую схему. Недалеко от д. Андреевская (Вашкинский район) был когда-то ху​тор Пехневский. Кто его основал? Пехно, скажете. А каково его полное имя? В Островском сельсовете мы записали имя Петр (не Пётр!). Если к основе Пе- добавить два новгородских суффикса «х» и «н», то и получим Пехно. Значит, полное имя Пехно — Петр. Но не исключен и другой вари​ант. В новгородских именах часто отпадала первая буква имени: Иван — Ван, Обакун — Бакун, Ануфрий — Нуфрий.
В книге «Крестьянство Севера России в XVI в.» (Вологда, 1984 г.) можно найти белозерскую деревню Воишу. Название (ойконим) деревни сохранило в себе память о человеке по имени Воин. Согласно новгородской схеме образо​вания имен получаем: Вой (основа имени) + ш + а. Новгородская схема помо​жет нам объяснить и белозерскую фамилию Воецков. Основой ее будет тоже имя Воин. К основе Вой — добавлен редкий морф «ц». Получаем: Вой—ц.
В XV—-XVI вв. в Белозерье бытовали мужские имена с формантом — «ица»: Фомица, Олюница... Добавлю, что в древнерусском языке суффикс «-иц» служил для образования как существительных женского рода (что вроде бы нам понятно: гора — горица, коса — косица), так и существи​тельных мужского и среднего родов.
Суффикс «-иц» семантически эквивалентен суффиксу «-ец». Поэтому имеем: «Воин — Воиц — Воец — Воецков». Можно сократить эту цепочку и сказать: фамилия образована от имени Воец, образованного в свою оче​редь от основы «Во» с помощью суффиксального морфа «-ец-ь» (есть та​кой в списке новгородских суффиксальных морфов).
Остановлюсь еще на одном ойкониме. Это пушторская деревня Хошко-во. Основал ее, возможно, выходец из новгородской земли по имени Хочь (или Хоць). От него с помощью суффиксальных морфов «-ш» и «-к-» полу​чилось имя основателя вашкинской деревни Хошково. Об имени и о назва​нии деревни речь пойдет дальше.
Отмечу один интересный факт, связанный с суффиксальными морфами «-ш» и «-ута». Они могут сыграть с нами злую шутку. Что общего между Якутой и Яковом? Ничего, скажете вы. Якут (а, может, Якут.а?) живут в Якутии, а Яков — имя человека. А между Потапом и Поташем? Потап — имя, а поташ — химическое вещество. А между Леонтием и Левашом? Леваш — род пирожка, либо без начинки, либо с начинкой в одном углу (Даль). Так вот Якова превратил в Якута новгородский морф «-ута», а По-тапа в «химическое вещество» и Леонтия в «пирожок» — новгородский суффиксальный морф «-ш».
Значит, Якута, Поташ и Леваш — это производные известных мужских имен. Исходя из этого легко понять происхождение названий двух дере​вень: Поташево (Вашкинский район) и Якутино (Белозерский).
Как видно из предыдущих рассуждений, многие имена, фамилии и гео​графические названия хорошо объясняются с помощью законов новгород​ского диалектного языка. А это лишний раз доказывает правильность до​гадки о заселении Белоозера новгородскими славянами. И в дальнейшем ссылки на диалектный язык новгородцев и его законы помогут нам отве​тить на тот или иной сложный вопрос.
ПОЧЕМУ У ЗАЙЦЕВА ТАКАЯ ФАМИЛИЯ... Антропонимика Белозерья
«К доске пойдет Зайцев», — говорит учитель. Из-за парты встает эда​кий увалень, которого Медведевым впору бы звать, а вот он — Зайцев... Почему? «Потому, что его отец был Зайцев», — ответите вы. Правильно. Но если мы станем переходить от одного предка Зайцева к другому, углуб​ляясь в прошлое, то фамилия исчезнет, появится имя ... Заяц. И не прозви​ще — нет, имя.
Давайте совершим небольшой экскурс в историю имен, которые услов​но можно разделить на дохристианские и христианские.
Представьте себе, что когда-то, в X веке, в избе, стоящей на берегу реки Шексны, родился ребенок. Родители дали ему имя. Какое? ... Ночью выпал первый снег. И отец, выйдя на улицу за дровами, принес и имя новгорож-денному — Пороша. Такое имя нередко встречается в письменных доку​ментах по Белозерью.
Имена давали по черте характера (Чуян, Верещага, Пинай, Неупокой, Бессон, Грязной),по внешности (Кудряш, Бел, Мал), по порядку рождения (Первушка, Вторушка, Третьяк),по отношению родителей к рождению  ребенка (Ждан, Неждан, Чай, Нечай, Хотя, Нехотя). Были имена-обереги (Невзора, Ненаш, Некрас, Урод, Дурак, Негодяй) и имена-метафоры (Бере​за, Дуб, Заяц, Волк, Медведь, Конь, Тур).
Если бы вы внимательно просмотрели список дохристианских имен, то заметили, что имена Кожемяка, Овчинник, Боян, Воин никак не могли по​лучить младенцы. Да, их давали взрослым людям. А детское имя часто продолжало жить одновременно со взрослым.
Имена, приведенные выше, или встречаются в письменных источниках, или сохранились в современных фамилиях и названиях населенных пунк​тов Белозерья.
Имя Чуян (имя чуткого, просыпающегося от любого шороха ребенка) сохранила вашкинская фамилия Чуянов. Имя Верещага сохранили и пись​менные источники, а фамилия Верещагиных даже прославлена на весь мир. Имена Кудряш, Бел, Мал сохранились в широко распространенных фами​лиях — Кудряшов, Белов, Малов. Таких примеров можно привести много.
Остановлюсь подробнее на именах Чай и Нечай. В данном случае связи имени или фамилии с заваркой для чайника никакой. Фамилия Чаев обра​зована от глагола «чаять» — ожидать, ждать. Ждали родители ребенка (ча​яли) — назвали Чай, не ждали (не чаяли) — назвали Нечай. На Белоозере в XV веке в д. Доронино проживали Нечай Федоров и Чай Истомин. А в Череповецком районе и по сей день сохранилась деревня Чаево, основате​лем которой был Чай.
Меньше памяти сохранили о себе имена Хотя и Нехотя. Они эквивалент​ны именам Неждан и Ждан. Память о Хоте хранят вашкинские деревни Хотино: Верхнее и Нижнее, и д. Хошково. А от имени Нехотя — редкая фамилия Нехотяев. Ее удалось найти среди фамилий авторов одного теле​визионного мультфильма.
Имена-обереги наши предки давали, чтобы «оберечь» ребенка от злого человека или нечистой силы. «Назовем, — думали, —ребенка Невзора (не​казистый, невзрачный) — нечистая сила и не позарится: кому он такой ну​жен». Такая же задача была и у имен Некрас, Урод, Дурак... Имя Волк (фа​милия появилась позднее) было одним из самых распространенных дохри​стианских имен. Оно «давало» ребенку силу, смелость, выносливость. А эти качества ой как нужны были в те трудные времена, когда дети слишком часто умирали. Об имени Конь напомнят деревни с названием Конево. Они также есть в каждом из районов, окружающих Белое озеро.
Кроме перечисленных имен, в дохристианский период на Руси были в ходу «варяжские» имена: Аскольд, Дир, Игорь, Олег, Ольга, Рюрик... Но они использовались только в княжеских родах «Рюриковичей». Простой народ не любил и не принимал их, да и пользоваться ими ему запрещалось.
Кажется, столько веков прошло, пора бы дохристианским именам ка​нуть в Лету. Однако нет-нет, да и заявят о себе. Как-то просматривая карты в книге Копанева, я нашел д. Несмияновскую. Значит, было у нас на Бело-озере имя Несмиян (Несмеян). А в д. Колодеево в XVI веке жил Несмеянко Климов. В Киснеме (Вашкинский район) и сегодня живут Забавичевы — фамилия от имени Забава.
Второй этап в истории русских имен наступил в конце X века и связан с крещением Руси. К нам пришли новые имена. Их часто называют гре​ческими, хотя это не совсем точно. Есть среди них еврейские, римские, египетские... Церковные христианские имена прижились на Руси не сразу. Около четырех веков «мирские» имена соседствовали с христианскими, которые давала церковь. Вот и получал человек при рождении два имени, например, Федор Брага, Иван Рак... И это продолжалось долго, несколько веков. Пока одним из указов Петра I в конце XVII века «мирские» имена не были окончательно запрещены.
Мир христианских имен так же неоднороден, как и языческих. Но к тем и другим сохранилась до сих пор «тропинка» — как вы уже догадались, через наши фамилии. Как-то, учась в институте, я познакомился в 1969 году со студенткой естественно-географического факультета Милкой Вол​ковой Милевой. И мой первый вопрос к ней был: «А что, твоего отца зовут Волк?» «Да», — ответила она. В Болгарии (а родители Милки именно отту​да) до сих пор это имя в ходу. Хотя у нас его давно забыли. «А где же отче​ство?» — спросите вы. Отчество, то есть именование по отцу, — Волкова. Странно для нас, сегодняшних. «Волковна», — сказали бы мы, потому что привыкли к отчеству на «-вна», «-вич». Но ведь и у нас раньше были отче​ства, подобные болгарским. Обратимся к д. Кузнецово, что стояла на реке Шексне в XVI веке. Там жили Парфенко Юрьев, Безсонко Невзоров, Юдка Сумин. Юрьев, Невзоров, Сумин — отчества Парфенки, Безсонки, Юдки, то есть именования их по отцу. Сейчас бы мы их назвали Парфен Юрье​вич, Безсон Невзорович, Иуда Сумич. До середины XVIII века именовать​ся с «-ич» разрешалось только высшим чинам. Еще в середине XIX века основная масса населения обходилась отчеством на «-ов», «-ин».
А теперь, я полагаю, вы спросите: «Где же, однако,, фамилии у наших предков? Есть имя, есть отчество...» «А фамилии и не было», — отвечу я. Как будто людям она и ни к чему была... И правда, зачем? В этом я убедил​ся совсем недавно. В кирилловской деревне Ивашево, где не больше десят​ка домов, спросил у играющей на дороге девочки: «Скажи, пожалуйста, в какой избе живет Кириллова Анна Яковлевна?» «Не знаю, у нас такой нет», — ответила девочка. А когда я нашел, наконец, Анну Яковлевну, она пояс​нила: «Надо было спросить: «Где живет Анна-Коробиха?». Таким образом, и сегодня фамилия может не потребоваться, хотя на дворе XX век. Что тог​да говорить про более ранние времена! Настоящие фамилии у русских на​чали формироваться с XV—XVI веков. Появление их в России XVI—XVII веков стимулировалось укреплением помещичьего строя, становящегося правящим. Закрепились фамилии в русском обществе лишь в XX веке. Се​годня они настолько вошли в нашу жизнь, что мы... перестали обращать на них внимание. А зря. Интереснейшую информацию они могут хранить в себе! Блинов, Лепешкин, Киселев, Рядовкин, Саков, Епанчин, Лаптев, Гор​шков, Жбанов, Корчагин, Квашенкин, Латкин...
Не надо, думаю, продолжать этот список. Просто вдумайтесь в него. С помощью фамилии можно не только «одеть» и «обуть» нашего предка, но и «накормить», «напоить»... Давно меня интересовала фамилия Налобин. Ос​нова ее — «налоба», которая в свою очередь могла быть производной нари​цательного «налобень» — женское украшение в виде обруча, украшенное цветами, перьями, бусинами. Фамилия могла произойти от нарицательного «налобень» через прозвище Налоба. Такое прозвище мог получить человек с высоким лбом, вызывающим ассоциацию с женским украшением.
Как видите, фамилии могут осветить любую сторону жизни человека. В одном из походов мои туристы познакомились с главой администрации Островского сельсовета Л. Ф. Пуняковой. Красивая фамилия у Любови Федоровны. Мы спросили, от какого имени произошла эта фамилия, и Любовь Федоровна ответила: «Не знаю. Сама пытаюсь узнать». И мы стали искать ответ на этот вопрос. Искали долго, и длинно об этом рассказы​вать, но оказалось, что в основе лежало имя Пумин, которого в детстве звали Пуня.
Долго не поддавалась расшифровке кирилловская фамилия Фурков. И так пытался я ее расшифровать, и этак. Все получалось не то. И наконец, решил попробовать подойти с другой стороны. Основа фамилии — «фур». Может, здесь наблюдается колебание и-у, встречающееся часто: Анфиса — Анфуса, Кирилл — Курил? Тогда можно сказать: основа фамилии:— «фир». А эта основа есть во многих именах: Порфирий, Фирс, Анфир, Фирмин. Значит, основой фамилии Фурков могло быть каждое из этих имен. Под​тверждение своей догадке мне удалось найти опять же в- книге Янина и Зализняка. Оказывается, греческой букве Y (ипсилон/юпсилон) могут со​ответствовать в русском языке буквы «и», «у» и даже «ю». Может быть, на Белоозере в чем-то отражено это явление?
При объяснении еще одной фамилии попробуем использовать новго​родские диалекты. В них обнаруживается замена «а» на «о» и, наоборот, после согласной (независимо от места ударения). Это явление поможет нам объяснить фамилию Канин. Есть в Вашкинском районе две деревни: Кононово и Конютино. Основали их два человека с одинаковым именем Конон. О существовании когда-то имени Конон говорит и вашкинская фамилия Кононов. При изменении «о» на «а» Конон вполне мог превратиться в «Каню». А отсюда до фамилии Канин, как говорится, рукой подать. Не ис​ключаю, что именем Каня могли звать не только Конона, но и Калистрата, Калину, Кандида и других. А согласно новгородским правилам имяобразо-вания, имя Каня могло быть образовано даже от любого мужского имени с начальной буквой «к».
Как видите, из каждой затруднительной ситуации, в которую мы попа​дали, выход подсказывали законы новгородского диалекта. И это не слу​чайно — ведь наши предки пришли с новгородской стороны. И вместе со своим языком перенесли на белозерскую землю его законы, которые рабо​тают и по сей день.
Как-то, переписываясь со своим дальним родственником, что живет на Украине, я прочитал в его письме: «Не знаю, почему родные братья у нас носили разные фамилии: Леонтьев и Левашов?» С фамилией Леонтьев все ясно. Она образована от имени Леонтий. «Чей сын трясет яблони у своего деда? — Левонтьев сын», то есть сын Леонтия. Левонтьев — это не описка. Ведь в нашей деревне имя Леонтий в разговорной речи звучало как Левон-тий. А теперь достанем из запасников вышедший из употребления суффикс «-аш». Левонтий, разговорный вариант — Леваш. А это основа второй фа​милии — Левашов. Действительно, получается, что основа той и другой фамилии одна — имя Леонтий. Вот ответ на вопрос: почему близкие род​ственники носили разные фамилии.
Суффикс «-аш», замечу, неузнаваемо изменил имя Леонтий. Этот же суффикс превратил в химическое вещество «поташ» распространенное в свое время имя. Вашкинское Поташово никакого отношения к поташу (уг​лекислому калию) не имеет. Поташ — это производная имени Потап (По-тапий), оформленная «зловредным» суффиксом «-аш». Поэтому у въезда в Поташево следует поставить знак, на котором написано: «Никакой химии! Здесь жил человек по имени Потап!»
Наши современные фамилии могут сообщить интереснейшую инфор​мацию о редких дохристианских именах. Жил когда-то в д. Сальниково Вашкинского района Щекичев Петр Ермолаевич. Редкая фамилия этого че​ловека, образованная от отчества (фамильного прозвища) Щекич, донесла до нас редкое имя Щек. А белозерская фамилия Дийков сохранила память о редком имени Дий. И хотя это имя нам встречалось в походах по Ваш-кинскому району только в фамилиях и отчествах, но нам удалось записать «в чистом виде» его на далекой Чаронде, что затерялась среди болот и воды на берегу озера Воже. Когда смотрю фильм «Чаронда», представляю себе Бобыкина Дия Ивановича, крепкого седоволосого старика 1902 года рож​дения. «100 лет проживет Дий без ремонта», — говорили односельчане про него, имея в виду его силу и крепкое здоровье. Однако двадцати лет не дотянул Дий Иванович до указанного земляками срока. В этой же деревне удалось записать редкую фамилию Возуйков, по которой можно восстано​вить мужское имя Возуй. В новгородских берестяных грамотах найдем имена на «-уй»: Гымуй, Мундуй, Тадуй... Может, наш Возуй — единствен​ное дошедшее до нас реликтовое имя?
В ПОИСКАХ ТАИНСТВЕННОГО ТОТУБАЛЯ...
Диалектные слова Вашкинского района
«Манька как заграхает», — могли вы услышать в д. Малый Пепел. (Была когда-то такая в Кирилловском районе.) И не поняли бы ничего... «Загра-хать» — сильно, от души засмеяться. «Заложили дом», — скажут в Бело​зерском районе. И это значит: его просто закрыли на замок. «Не теть, не потеть от тебя», — скажет житель деревни Пёхтач, что в Кирилловском районе. И опять нужен переводчик. А оказывается, все просто: «Никакого от тебя толку!» А старая женщина или парень из д. Ивановская скажут и совсем непонятное: «От слова нечто, а завтра хорошая погода будет». Вто​рая часть — это вроде по-русски, а вот первая?! «От слова нечто» — это оберег, чтобы не сглазить.
Переводя на современный русский то или иное диалектное слово, мы ссылаемся на В. Даля. Но ведь Даль не мог побывать в каждой белозерской деревне, записать все местные слова и выражения. В походах по родному краю мы стараемся записать как можно больше диалектизмов. Пытаемся, да не всегда получается. Спросишь старую бабушку о диалектных словах. «Не знаю, — скажет она, — какие такие слова сказать. Говорим много». Поэтому вопросы мы задавать перестали. Просим бабушку рассказать про свое житье-бытье, про жизнь, какой она была раньше. И всегда удается в таких случаях записать несколько местных слов.
Как-то записывая фамилии жителей д. Верхнее Хотино (Вашкинский район), мы услышали фамилию Телипанов. Позже оказалось, что это не фамилия, а прозвище. Итак, есть слово, надо найти его значение. Долго мои «исследователи» не могли напасть на след, пока в д. Андреевская кто-то не сказал: «Есть слово «потелипал» — пошел, значит. Так говорят о ре​бенке, только начинающем ходить». В деревне Остров сказали: «Потелипал» — пошел, пошел неуверенно, так говорят о старике». А самая старая жительница д. Малая Чаготма А. Чернокрылова сказала: «Потелипал» — пошел, так говорят о любом человеке и молодом тоже». Говорят, в д. Пинь-шине Вашкинского района есть человек по прозвищу Липан. Есть ли ка​кая-то связь между этими словами? Прозвища, надо заметить, — это еще одно из направлений работы краеведческого кружка, и мы их тоже записы​ваем.
Еще однр интересное слово — «векошар», «векошарь». Это местное название подосиновика. Если в деревне Чистый Дор подосиновик — «ве​кошарь», то в большинстве деревень Вашкинского района — «векошан». А в д. Ивановская — «якошар». Правда, якошар — это не любой подосино​вик, а подосиновик с круглой шляпкой: «яко шар».
Не буду перечислять все записанные нами диалектные слова — их мно​го. И все, к сожалению, не записать. И как обидно, если не удается рас​шифровать очередной антропоним или ойконим, когда утеряно какое-то важное ключевое слово. Есть в Вашкинском районе деревня Потетюево, названа, очевидно, по прозвищу или имени Потетюй. А вот кого наделили таким именем — сказать трудно. Правда, есть все-таки надежда! В Усть-Кубинском районе есть (или была) деревня Потетюнино. Значит, можно еще надеяться на удачный поиск.
А вот объяснить белозерскую фамилию Тотубалин, похоже, надежды нет. Есть у меня несбыточная мечта: объединить усилия краеведов всех районов области по сбору диалектных слов. Может быть, мы тогда и на​шли бы этого таинственного Тотубаля...
«РЫЖИК ЗАФУРАНДАЛ В ТЕПЛЕ»... Следы пребывания угро-финнов на Вашкинской земле
Есть в Вашкинском районе святая райда на территории бывшего Мун-ского сельсовета. И по сей день ходят люди к этому дереву, чтобы покло​ниться ему, принести подарок (платок, полотенце) и попросить о чем-то.
И вот в одном из походов мы побывали у этого дерева. Оказалось, что райда — это простая ива. Но почему наше северное неприхотливое дерево называют райдой? Оказывается, это вепсское название ивы. Выяснилось также, что у нас встречаются и другие вепсские слова. В одном из походов в д. Щукино записали слово «щора» — крупный песок, гравий. В Покровском записали слово «кула» — прошлогодняя трава. Необычных  слов накапливалось все больше и больше. Одни были распространены по​всеместно, как «райда», «щора», «кула». Другие встречались реже.
Слово «шола» встретилось только в одной деревне. «В шоле окуни хо​рошо клюют», — сказали нам в д. Палшема. Оказалось, что водоросль «оку​невая шола» — рдест длиннейший. А просто «шола» — рогалистник тем​но-зеленый. Редкое слово «шола» в вепсском языке имеет двойника — это «шоллёд».И если оба слова не очень похожи, на это есть причины. Слова со временем, как правильно заметил В. Маяковский, «ветшают, как пла​тья». Нечто подобное происходит и с вепсскими словами, ушедшими из родной среды. Иногда вепсское слово со временем так изменяется, что не​возможно определить его первоначальное звучание.
Тот же «векошар», о котором речь шла ранее, помог сделать интерес​ный вывод. «Якошар», как вы помните, гриб подосиновик. По-вепсски он называется «ораугях». Буквально — «беличий гриб». Видно, белки его очень любят. Белку на северо-западе России называют «векша». Значит, беличий гриб (подосиновик) будет «векшин шар», то есть «векошар». Но заметьте — «векошаром» можно называть не любой подосиновик, а только с шаро​видной шляпкой.
Вепсских названий очень много на карте Вашкинского района: Вашки, Киснема, Кьянда, Катрас, Коркуч, Индоман, Лупсарь, Пуштора, Роксома, Шубач, Шалго-Кема... Это названия кустов деревень. Есть ли в вепсском похожие слова?
«Кянд» — поворот. Может быть, дорога в этом месте когда-то делала крутой поворот?
«Коркуч», «корктуз» (вепсское) — высота, крутизна. Возможно, коркуч-ские деревни находятся на высоком берегу...
«Катрас» — на старофинском «катрас» — стадо (овец, коров).
«Пуштора» — название местность получила по озеру Пушторскому. Возможно, сначала озеро называлось «Пухт-Ярвь» — чистое озеро. А за​тем «Пухт-Ярвь» превратилось в Пухторское, а со временем — в Пуштор-ское.
В одном из последних походов мы убедились в правильной расшифров​ке топонима Индоман. Индоманские деревни расположены по берегам Кемы и Индомаки — рек со стремительным течением. «Инто» (финск.) — рве​ние, стремление, «матк» (финск.) — путь, дорога. Возможно, сначала было «инто-матка» (река со стремительным течением); затем «Индо-матка», а уж потом нынешняя Индоманка. Название реки определило и название ку​ста деревень. Есть в районе, пусть в небольшом количестве, и вепсские названия деревень: например, Мянда, Корба... Название Мянда говорит, что деревня окружена болотами с мелким сосняком. Но что нас особенно удивило, это обилие вепсских названий озер, болот, рек, речек, сенокосов, полей. Вот, к примеру, небольшой перечень сенокосов по реке Кеме: Бар-бач, Харькозерское, Вынокса, Касталан, Кейручей, Кайба, Куяк, Лепручей, Раман, Пизеги и др. Вепсские слова не только остались в вашкинских то​понимах. Многие глаголы в нашем языке — вепсские. Мы записали около 30 глаголов с суффиксами «-айда-» и «-нди-». Как считает О. Востриков в своей книге «Финно-угорский субстрат в русском языке», глаголы с этими суффиксами заимствованы из угро-финских языков или являются творени​ями русского языка, где из финских взяты лишь суффиксы. Приведу неко​торые из глаголов:
«арандать» — ворчливо ругаться,
«мярондать» — реветь,
«торондать» — греметь, барабанить,
«уландать» — выть,
«урандать» — рычать, ворчать.
Они распространены во многих деревнях Вашкинского района. «Ишь, разарандались», — скажет старая бабушка о мартовских котах. А в Палше-ме (Кирилловский район) другая бабушка скажет: «Ну, всю девку обаран-дали», то есть осмеяли.
А наша вашкинская бабушка, 90-летняя Александра Ивановна Чернокры-лова из д. Малая Чаготма на вопрос: «Что означает слово «уландать»? — Ответила: «Плакать». — «А кто уландает?» — спросили мы. Бабушка сказала: «Кошка, например, или собака... Уландают, когда детей у них отбирают».
В Большой Чаготме старая женщина, жалуясь на свое одинокое житье, ска​жет: «Всю ночь не могла заснуть: мыши за обоями чирондали. Всю ночь соба​ка уландала — волки, что ли, к деревне стали подходить... Только под утро стала засыпать, Рыжик разбудил. Залез под одеяло, зафурандал в тепле».
Обилие вепсских слов в диалектном языке нашего района — явление не случайное. Вепсы, а может, и другие представители угро-финских языков, по сути, — аборигены, то есть дославянское население Белозерья. Мы ста​рались определить места проживания вепсов у нас в районе. И если нам удалось это сделать, то благодаря вепсской косой изгороди, «косику». Она и по сей день кое-где сохранилась. И когда мы нанесли ее на карту, то ока​залось, что знак «///» (косая изгородь) покрыл всю территорию нашего рай​она. Есть «косик» местами в деревнях Белозерского района, в Кирил​ловском его встречать не приходилось. Нет в соседних районах и боль​шинства записанных нами глаголов на «-нда-», «-айда-».
Но там есть то, чего нет у нас. Поэтому, продолжая походы по Вашкин-скому району, мы будем обследовать и соседние районы. Правда, трудно, не зная вепсского языка, вести расшифровку незнакомых слов. Но нам помогают. В частности, мы очень благодарны Наталье Александровне Анхи-мовой, директору Шелтозерского музея вепсов, Ирме Ивановне Муллонен, преподавателю Сыктывкарского университета, Петухову Анатолию Васи​льевичу, вологодскому писателю. Нашей же задачей остается собрать все, что еще можно собрать: диалектные слова, названия болот, речек, ручьев, озер, пашен. Собрать, пока еще живы наши старики, а в деревнях теплится жизнь. Спешим записывать. Потому что лет через десять записывать будет нечего. И как итог этой работы — наш рукописный словарь «Диалектные слова Вашкинского района». А со времененм, может, и «Словарь диалект​ных слов Белозерья».
И ЛЕГЕНДЫ ЗНАЮТ «ЧТО В ИМЕНИ МОЕМ...»
Так как мы пытаемся расшифровать названия деревень, записываем фамилии, диалектные слова, то, конечно же, устанавливаем связи с людь​ми, которые занимаются тем же. Краевед из Череповца Юрий Андреевич Еграшичев в своем письме рассказал, почему его родная деревня называ​ется Палшемо.
...В далекие времена, когда поляки потерпели неудачу при попытке взять Кирилло-Белозерский монастырь, отдельный отряд, рассказывает Юрий Андревич, добрался и до его деревни. Насильникам удалось разграбить и покорить население. Но житель деревни Савватий отправился в Белозерск за 43 версты, чтобы попросить у Белозерского князя помощи. Вскоре при​был отряд и произошла схватка. Поляки были разбиты. Пал их предводи​тель Шемо. Поэтому в честь этой победы и была названа деревня Палше​мо. Этот рассказ Юрий Андреевич слышал от своих бабушек: Акулины Михайловны Еграшичевой и Дарьи Кирилловны Квашенкиной. Обе роди​лись в 70-е годы прошлого века. А им в свою очередь эту историю расска​зывали дедушка и прабабушка Феодосия, родившаяся в восемнадцатом веке. Есть и подтверждение этой легенды. На месте битвы у озера, на двух хол​мах, рядом с могильником, были обнаружены доспехи тех времен, черепа, неглубоко зарытые в землю. Приезжали ученые-археологи, но широкой глас​ности результаты их работы не получили.
Еще одну легенду мы узнали от Ивана Петровича Илюшина. В своем письме он рассказал, что когда осенью обоз с награбленным поляками шел из Вологды к Кирилло-Белозерскому монастырю, то застрял в болоте вблизи деревни Заполье. Поляки оставили с обозом охрану во главе с ротмистром Бутковским, а сами уничтожили жителей деревень в округе 10 верст, видимо, чтобы не было свидетелей. Они пошли к Кирилло-Белозерскому мона​стырю и потерпели неудачу. Отряд распался. Часть из отряда ушла к Кар​гополю, а другие стали грабить окрестные деревни и села в Кирилловской округе. Бросив за этим делом солдат, польские ротмистры вернулись к обозу и украли из тайника самое ценное, перебив при этом охрану обоза как лиш​них свидетелей. Все эти действия разворачивались в районе деревни Запо​лье. По преданию, жители были заперты в одном из домов и сожжены. Все это Иван Петрович слышал от своего деда Акаши — Акакия Павловича Богданова, умершего в 1931 году, когда ему было 90 лет, и деда Трохи — Трофима Васильевича Илюшина, умершего в 1935 году.
Несколько легенд нам удалось записать и в своем Вашкинском районе. Это легенда об Андроне Сукозерском (записана Елизаветой Фирсовной Быстровой) и легенда о кладе на дне Корбозерского озера (записана Григо​рием Андреевичем Аксеновым).
Жил в древние времена на берегу озера Дружинное, недалеко от дере​вень Пиксимово и Прокино, на хуторе Сукозеро, крестьянский сын-бога​тырь Андрон. По окрестным деревням шла молва о его огромной силе и сноровке, да и умом его Бог не обидел. Во время сенокоса и уборки хлебов он заменял лошадь. Запрягался в телегу и ехал в поле, нагружал сено или снопы и вез домой.
Дивились люди его силе. И вот прошел по деревням слух о нашествии поляков на Русь и о том, что движутся они по нашему краю в нескольких направлениях. Андрон обошел близлежащие селения, призывая крестьян на защиту своего края. Быстро собрались мужики с оружием (огнестрель​ного не было): топорами, вилами, дубинами, булавами — на хутор к Анд-рону. Создали дружину, во главе которой стал Андрон. Стали думать, как встретить врага врасплох и дать сражение. Отправили группу в развед​ку. Разведчики доложили, что через неделю поляки придут в их край. Дру​жина разделилась на четыре отряда. Решили врагов заманить в ловушку. Выбрали место для сражения, где дорога шла между гор. С боков сделали заломы, нарубили леса, чтобы было не пройти, а впереди перегородили дорогу деревьями. Поляки двигались с обозом на лошадях, в телегах везли продукты, награбленные у населения добро и оружие. Они не предполага​ли, что ждет их впереди. Когда шляхтичи попали в засаду, Андрон дал приказ валить подпиленные деревья, подрубленный лес. Дорога к отступ​лению врагу была перекрыта. По сигналу пастушьего рожка началось сра​жение. Отважно дрались мужики — крестьяне из дружины Андрона. Били поляков дубинами, булавами, вилами и топорами. Отряд поляков был унич​тожен.
Место, на котором произошло сражение, названо Дружинным. Оно объе​диняет деревни Пиксимовского сельсовета: Пиксимово, Прокино, Сукозе-ро, Новец, Ростани, Исаково, Кичагово, Букову Гору, Ушаково, Угольское, Выдрино, Малышево, Лукьянове Озеро тоже названо Дружинным. Анд-рон прославился своей богатырской силой, а люди прозвали его Сукозерс-ким, так как хутор, где он жил, назывался Сукозеро.
Есть еще одна интересная легенда в Вашкинском районе. Легенда о кладе на дне Корбозерского озера. Рассказана она в 1967 году Кириллом Павло​вичем Кулевым из д. Потаповская Вашкинского района. Записал легенду Г. А. Аксенов, директор Вашкинского краеведческого музея.
Случились эти события, согласно легенде, в то нелегкое время, когда отряды польских панов разбойничали в Белозерье. Ранним летним утром на Корбозеро приехал на лошади вестовой с Индомана. Он рассказал, что там паны занима​ются грабежом и после захоронения своих людей, погибших в вооруженных стычках с местными жителями, пойдут на Корбозеро. Вестовой также об​ратился с призывом к людям, чтобы от панов спрятали все, что можно.
Темной ночью священник Корбозерской церкви вместе с церковным сторожем сняли в церкви все дорогие оклады с икон, золотые и серебря​ные предметы церковной утвари: складни, кресты, чаши, венцы, древние иконы — и уложили в кованый железом сундук. На плоту вывезли его в озеро. Только им было известно место затопления сундука на дне озера. Пришедший на другой день отряд панов добычи не нашел. Все четыре кор-бозерские деревни встретили их полупустыми домами. Не найдя в церкви никаких ценностей, поляки подожгли ее (церковь была деревянная). Не же​лавшего сказать, где спрятаны церковные ценности, священника поляки бросили в огонь вместе со сторожем. Потом были сожжены все четыре деревни. Погибли и те, кто не успел спрятаться.
Спустя какое-то время после нашествия поляков была построена новая деревянная церковь. Много смельчаков пытались найти сокровища и пере​дать их церкви, но поиски не дали результатов. Озеро глубокое, по словам старожилов, в некоторых местах его глубина достигает тридцати сажен.
Еще одна легенда связана с пребыванием поляков в Белозерском райо​не. Эта легенда о происхождении названия деревни Молино.
Когда поляки пришли в район Шолы, один из них (по фамилии Молинс-кий) влюбился в девушку. Жители не пустили молодых в свою деревню, а поляки не приняли их в свой стан. Тогда молодые ушли за реку и на высо​ком берегу поставили свой дом. У них родились дети. Так и появилась на берегу реки деревня Молино. И почти все жители этой деревни до недав​него времени носили фамилию Молинские.
Что в этих легендах правда, а что добавила человеческая фантазия — трудно сказать. Но они тоже исторические памятники, которые помогают нам узнать прошлое — и как бы соединят разорванные нити времени.
ВОТ МОЯ ДЕРЕВНЯ
Что можно рассказать о северной деревне, что затерялась среди лесов и болот? Обычные жили в ней люди. Родились, женились, растили детей, а потом уходили на покой. Выполняли работу в соответствии со временем года. Чему-то радовались, чему-то огорчались. Но все-таки давайте попро​буем взглянуть на свою деревню немного по-другому, особыми, что ли, глазами. Может, и удастся выделить свою деревню среди других, внешне похожих на нее.
Деревня Малый Пепел, а речь пойдет о ней, основана «на лесах» в XV веке Есипом Пикиным, как сообщают письменные источники. Память старожилов сохранила 41 деревенскую избу, что стояли по обе стороны деревенской улицы и смотрели друг на друга своими глазами-окнами. Каж​дая изба условно делилась на две части: зимнюю и летнюю. В летней жили только летом, а ближе к зиме дверь в летнюю половину заколачивали и утепляли или использовали ее как подсобное помещение. Некоторые жи​тели имели по две избы: основную и зимовку, куда переходили жить на зимний период. Зимняя изба имела небольшие размеры, маленькие под​слеповатые окна, большую русскую печь. Жить в такой избе было очень неудобно, тесно. Но для отопления зимовки требовалось намного меньше дров, чем для отопления основной избы, и поэтому приходилось терпеть временные неудобства. Зато каким праздником был переход из зимовки в летнюю избу. Мыли полы, стены, потолки. Хозяйка пекла пироги, и когда воздух наполнялся непередаваемым запахом пирогов, то пела душа и взрос​лого, и ребенка, как бы пробуждаясь от зимней спячки.
Зимние избы (зимовки) были у Налобина Ивана Михайловича, Параничева Федора Тимофеевича, Налобина Самойла Алексеевича, Кривошеиной Ири​ны Ивановны. А кто не имел зимней избы, к осени старался утеплить свое основное жилье: клал небольшую печь — галанку (голландку). Трубы (труба-ки), которые от нее тянулись к русской печи, быстро нагревали воздух в избе. Если на улице было очень холодно, то под вечер топили еще и эту маленькую печь. С приходом весны галанку обычно разбирали, чтобы не занимала места.
В начале XX века старожилы помнят избу, что топилась по-черному, как некоторые бани в наших отживающих век деревнях. Дым от печки-каменки шел не в трубу, а прямо в избу. И когда топилась печь, то нужно было, чтобы не задохнуться, ходить, низко наклонив голову, или сидеть на полу. Об избе, что топилась по-черному, рассказала мне моя мать Леонтье​ва Александра Ивановна, 1906 года рождения. Изба имела маленькие «ту-лошные» окна. Жили в ней Костя и Анюта Параничевы. Почему сохрани​лась изба с неудобным печным отоплением, когда все избы в дереве уже топились по-белому — объяснить трудно. Может, сказалась сила привыч​ки, может, топили по-черному в целях экономии дров. Ведь когда топят по-черному, то уходит в два раза меньше дров, чем если бы топили по-белому.
Каждый хозяин имел подсобные помещения, находившиеся под одной крышей с избой или под своей, отдельной: двор, где в хлеву стояла скотина (корова, теленок, овцы); сарай, где хранилось сено (поэтому второе назва​ние «сенник»), короба с имуществом, мука, жито, навины (рулоны холста), пестери, кузова и другой немудреный деревенский скарб; сеновал, где хра​нился основной запас сена; амбар, где хранили зерно; бани, колодцы. Удав-ши (то есть позади изб, на некотором от них расстоянии) стояли овины, где держали в штлманах (отсеках) снопы до обмолота, а потом солому, иногда сено. Деревенский «комплекс» дополняла ветряная мельница, находивша​яся на некотором расстоянии от деревни, у Чащинской дороги. Была и во​дяная мельница на реке Сизьме.
Каждая изба имела колодец. Воду доставали с помощью ворота, очепа (журавля), а то и просто с помощью обыкновенной палки с сучком (крю​ка), на которую вешалось ведро. Почти у каждой избы была баня, топили ее по-черному. Так как дым шел прямо в дверь бани, то стены ее обычно были покрыты копотью, и их перед каждой помывкой надо было проти​рать. После того как баня была истоплена, хозяйка мыла полок, лавки, пол. В печке-каменке не было котла для воды, поэтому нагретые в камен​ке камни бросали в ушат с водой. Вода в ушате начинала сердиться, брыз​гая пузырями, но нагревалась до нужной температуры. А чтобы быстро не остывала, ее закрывали каким-нибудь полотном, обычно куском домо​тканой материи. Не всегда, идя в баню, мои земляки имели кусок мыла. Отсутствие его не было большой бедой. Готовили заранее деревенский, как бы мы сказали теперь, шампунь — щелок. В кипяченую воду заранее добавляли древесную золу, настаивали день и этим настоем мыли воло​сы, да его же использовали и при стирке белья. После бани всю деревян​ную посуду освобождали от воды, переворачивали вверх дном для про​сушки, а камни, что нагревали воду, оставляли до следующего раза. За​мечу, что камни после многоразового использования разрушались, легко распадались на мелкие частицы — дресву. Ей тоже находили применение — использовали при мытье пола. То, что баня топилась по-черному, имело ряд преимуществ. Постоянно сухой воздух сушил стены, они почти не разрушались. Угарный газ убивал всякую нечисть. Упомяну, что раньше мылись в печах. Мылись ли взрослые — я не знаю, а вот детей мыли — точно. Маленькую Сашу Леонтьеву «чуть не сожгли», как она рассказы​вает, когда мыли.
Когда появились бани и были ли они у нас всегда — утверждать трудно. Но то, что в начале XX века у нас в деревне все мылись в банях — это можно сказать точно. Однако еще 25-30 лет назад в некоторых районах нашей области не только дети, но и взрослые мылись в печах. В завершение разговора о банях скажу, что они топились по определен-, ным дням — субботам. Только иногда делались исключения. Топили баню «вне графика», если рожала женщина или кто-то сильно болел, или для человека, возвращающегося после дальней дороги.
В нашей деревне не было магазина, так как нужные в быту вещи дела​лись на месте. Налобин Михаил Павлович, Параничев Иван Максимович, Леонтьев Никанор катали катаньки (валенки). Налобин Василий Ильич, Параничев Леонтий Максимович шили сапоги. Параничев Иван Николае​вич шил шубы. Любую одежду можно было заказать Фуркову Ефиму. Бон​дарную работу выполнял Налобин Илларион Максимович. Корзины плели Параничевы Федор Тимофеевич, Яков Максимович и Дмитрий Максимо​вич. Кружева плела Параничева Марфа Дмитриевна, пробовал плести кру​жева в молодости и Параничев Яков Максимович.
Можно сказать, что все сани, санки, деревянную посуду, другой домаш​ний инвентарь делали в деревне. Только глиняную посуду закупали в Пав-локове, деревне Кирилловского района.
Расскажу об одном эпизоде из деревенской жизни. Иван посватал Ма​рью, когда ему было 50 лет, а Марье — 40 лет. Первый ребенок, он же последний, родился с перевитыми ручками и ножками. Иван из дома «убе​жал»: жена урода родила. Фельдшер, осмотрев ребенка, сказал: «Умрет». «Топи баню», — сказала Марье моя дальняя родственница — бабушка Анна. Топили баню каждый день. И каждый день Анна размыливала руч​ки и ножки новорожденной. Пар, мыло, массаж, как сказали бы мы, сде​лали свое дело: ручки и ножки стали развиваться. После трех месяцев ежедневного массажа ребенок превратился в нормального здорового ма​лыша. Бабушка Анна умела заговаривать грыжу и никогда не требовала вознаграждения. Молитва и заговор были ее инструментом. Вот как заго​варивала бабушка Анна грыжу. Выкупает ребенка, положит его спинкой кверху и начинает легонько покусывать кожу вдоль позвоночника, приго​варивая: «Не тебя, раб божий (называла имя), кусаю, кусаю двиг, кусаю грыжу». Потом начинала перечислять все грыжи: паховую, становую, внутреннюю. И плевала через левое плечо. После чего говорила: «Во веки веков. Аминь».
Знала бабушка заговор от нарывов. Тыкала безымянным пальцем в сук дерева в стене (а стены в избах раньше не оклеивались) и говорила: «Как в дереве сук сохнет-подсыхает, так у раба Божьего скорби-болезни подсыха​ют. Во веки веков. Аминь».
А когда бабушка отправлялась в дальнюю дорогу — непременно солила лоб (терла лоб солью). Это же делала и внукам, когда приезжали к ней в гости. Не раз, когда приезжал внучек Коленька, можно было услышать: «Бабушка, посоли». Та терла лоб солью ему и приговаривала: «Как соли ничего не делается, не стреет, так и рабу божьему Николаю ничего бы не делалось, не стрело. Во веки веков. Аминь».
Около деревни было много болот, где водились ядовитые змеи. Они ку​сали коров, иногда людей. И в этом случае можно было рассчитывать на помощь второго лекаря — Васьки Мишина (Налобина Василия Михайло​вича). Он брал конфорку от самовара, уходил в другую половину избы, что-то шептал на воду, этой водой мазали место укуса. И все проходило. О том, что Васька умел лечить от укусов, говорит то, что талицкий фельдшер Шабалин посылал укушенных змеями к малопепельскому Ваське Мишину на лечение. Сам Васька не боялся змей. Смело брал их в руки, и его змеи почему-то не кусали. Но знал Васька заговор от четырех змей, а надо было — от двенадцати. Заговаривать от змей Ваську и Анну научила одна и та же старая женщина. Как ее звали — поди узнай сейчас.
Наша деревня жила по своим устоявшимся правилам. Будни сменяли праздники, а потом снова начинались будни. Зима приходила на смену лету. Появлялось больше свободного времени, и молодежь чаще собиралась на посиделки (на беседы). Беседы проводились в избах, где были девки. Что​бы хозяева разрешили беседу, им выполняли какую-нибудь работу, напри​мер, рубили дрова. А если кто-то не давал избы под беседу, то должен был откупаться пирогами. На посиделки собиралась молодежь из окрестных сел: Сидоровского, Титова, Молодей, Большого Пепела (Пепла?). Собрав​шиеся плясали кадриль, «зайчика». Парни сидели на коленях у девок. Если парню понравилась какая-то девка, то ей «делали горе». Парень просил своих товарищей притащить избранную девку в укромное место, напри​мер, в кладовку. Там и происходило объяснение в любви. Часто на беседы пускали Иринья Кривошеина, Самойло Налобин, Анна Параничева.
Из праздников особенно чтили Пасху и Троицу. Очень тщательно гото​вились к Пасхе: мыли в избе не только полы, но и стены, потолки, лавки, стол, что было нелегкой работой. Собиралось по пять-шесть женщин. Для мытья потолков делали лабазы (ставили козлы, а на них клали доски). Потолок мыли с дресвой: на руку накручивали кусок бересты, а на бересту, смоченную водой, насыпали дресву, с помощью которой и отмывали пото​лок от копоти. Стены скребли ножом, как и столы, и лавки. Пол терли голи​ком с дресвой или хвощем. Мыли пол в четырех-пяти водах. На мытье од​ной избы уходил почти целый день, а если изба большая, то и часть друго​го дня. Работников на мытье полагалось целый день кормить. Расплатой за труд чаще всего была «отмывка» — хозяйка избы помогала своим помощ​ницам мыть-их избы. Можно представить, как сияла изба после окончания работы моечной бригады.
Казалось бы, после стольких трудов хозяйка без сменной обуви никого и не пустит. Нет, далеко не так. Обычным явлением было, когда выкурив​ший «чигарку» мужичок бросал ее на только что вымытый пол, предвари​тельно плюнув на нее, и аккуратно растирал ее ногой на полу. Странно, но хозяйка как будто этого не замечала. К праздникам не только намывали полы в избе, но и наводили порядок у дома: выметали заук (заулок) — двор.
Особенно торжественно проходила Троица. Парни и девчата шли за березками. Их устанавливали перед окнами по пять штук. К Троице в каж​дой избе заранее в ростивах (в веках) проращивали рожь, затем томили ее в печи, сушили, а затем мололи на жерновах. Из полученного таким способом солода варили в пивных горшках пиво. Утром по всей деревне слышались запахи пирогов, хозяйки доставали их из печи. На Троицу приезжали и приходили гости из окрестных деревень, Череповца. Где праздник — там и гармошка: то в одном конце деревни, то в другом. Ве​чером уходили на гулянку в Талицы. Гуляли, а нередко и дрались, только колья трещали. Деревенскими гармонистами были Мишка Васин (Нало-бин Михаил Васильевич), Петька Фурков, Колька Мишин (Кривошеий Николай Михайлович), Мишка Леонтьев (Леонтьев Михаил Иванович).. Лучшими игроками были Петька Фурков, Мишка Леонтьев. Об отноше​нии молодежи к гармонистам, может быть, и не ко всем, говорит такой факт: когда хоронили Леонтьева Михаила, гроб за деревню несли не му​жики и парни, а девки. Так любили они Мишкину игру, да и парень он хороший был. Играли в нашей деревне и на балалайке. Играл на балалай​ке мой дед Налобин Илларион.
Не знал я в детстве, почему мою деревню Грецией называли, а жителей, соответственно, греками. Страдали многие от этого прозвища. Не раз моя тетка жаловалась своей матери, бабушке Анне, что ее греком обзывают. «Не расстраивайся, — говорила бабушка, — не мы одни греки, и в Дресви-щах греками кличут». Мало это успокаивало мою тетку Нину, но что поде​лаешь. Прошли годы, нет уже нашей Греции. Снесли дома, сараи. Выкор​чевали березы, тополя, черемухи, яблони. Сравняли деревню с землей. Что-то посеяли, да неурожайная земля оказалась. Стали пасти коров. Ничего уже не напоминает сейчас о деревне в четыре десятка изб. Только тянет к себе родная земля.
И вот более чем через два десятка лет иду старой дорогой (старой ли?) в свою деревню. Прохожу деревню Чаща, поворот направо, и вижу... указа​тель. Кто-то к вкопанному в землю столбу прибил указатель и крупными буквами написал: «Греция». Спасибо. Кто-то еще помнит родное мне мес​то. «Почему Греция?» — этот вопрос не давал мне покоя многие годы. И вот сидим мы в теплой череповецкой квартире с «гречанкой» тетей Ниной и продолжаем прерванный ранее разговор. Так почему же Греция? «Да ба​бушка Анна, — продолжает Нина, — говорила, что черные люди жили у нас на Пепелу". Давай-ка переберем еще раз всех жителей. Черный был Миша Ондрюшин (Левашов Михаил Андреевич), черные и кудрявые воло​сы были у Параничева Федора Тимофеевича, «как чиган» был Митька Фе-дин (Кривошеий Дмитрий Федорович). Был черноволосым Параничев Ти-моша, отец Федора. «А раньше все старики черными были», — повторяет снова Нина слова своей матери. Так куда же тогда исчезла эта «чернота»? Да жен-то мужики себе на стороне брали. Вот они, вероятно, по вредности своей «черноту»-то напрочь и вывели. Разговор опять остался незакончен​ным. И только сегодня можно поставить точку. Совсем случайно я получил письмо из города Донецка от моего, как оказалось, дальнего родственника Илюшина Ивана Петровича. Он-то и ответил на мой давний вопрос. Да, действительно, у нас в деревне жили самые настоящие греки. И виноват в том путь «из варяг в греки». Жена Ивана Петровича, Левашова Лидия Ми​хайловна, была (была, потому что ее уже нет в живых) из греческой семьи, а род самого Ивана Петровича тоже связан с греками. Его прабабка была также из греческой семьи. И оказалось, что Иван Петрович со своей женой находился даже в дальном родстве. И снова пишу: находился, так как и его сегодня тоже нет в живых...
Много можно писать о своей деревне. Не забыли пройти через нее по​ляки в начале XVII века. И полностью уничтожили. Новая деревня была отстроена уже на новом месте. Заглянула в нашу деревню Первая мировая война. Вот что вспомнила моя мать, Леонтьева Александра Ивановна: «Вся семья сидела за столом, когда пришел человек и сообщил, что тятю забира​ют на «ерманскую». У него так и ложка из рук выпала». Восемь лет было моей матери, когда дедушку взяли на «ерманскую», как говорили в дерев​не. Да так и не вернулся он домой, мой дед Параничев Иван Максимович.
А сколько человек не пришло с Великой Отечественной войны, сколько репрессировано? Об этом особый разговор.
Заканчивая рассказ о своей деревне, я хотел бы обратиться ко всем, кто занимается краеведением. Не забывайте вести летопись своих деревень, пока еще можно.
ПОСЛЕДНИЕ ПЕЧИ РОССИИ
Мы привыкли, что в наших домах, не имеющих удобств, стоят печи, которые своим теплом обогревают нас в холодные дни. Бывает, когда печка старая и дым идет не в трубу на улицу, а в комнату, то это причиняет нам массу неудобств.
А представьте себе, что избы наших не столь далеких предков отапли​вались по-черному. Дым шел не в трубу, а в избу, поднимаясь под пото​лок, заполняя всю верхнюю часть избы, спускался все ниже. Уже нельзя ходить в полный рост. Дым ест глаза, текут слезы. На лавках уже сидеть невозможно, ребятишки и старики спускаются все ниже, на пол. Чтобы представить все «прелести» жизни в то время, надо побывать в деревенс​кой бане, что топится по-черному. Через минуту-другую вы пробкой вы​летите из нее.
А как же тогда жили в черных избах?
Чтобы дым от печи не опускался слишком низко, делали более высокие срубы изб. Но и тогда домочадцы испытывали массу неудобств из-за сажи, валившейся с потолка и стен. Мы постарались собрать все, что касается черной избы.
У нас в Вашкинском районе старожилы помнят такую избу в деревне Конево. Жила в ней очень доброжелательная пара — Проничевы Матвей и Анна. Нередко люди заходили к ним погреться, так как дом находился ря​дом с лавкой (сельским магазином). Странно, что изба Матвея и Анны то​пилась по-черному, тогда как другие избы уже топились по-белому. Дым из печи поднимался под потолок и выходил в отверстие над дверью, разме​ром 60x40 см. Когда печка протапливалась и дым выходил, то отверстие закрывалось. Печка того времени была похожа на современную и делалась из глины. Часть, противоположная от устья печи, выкладывалась камнями, как печка-каменка в черной избе. Дым, проходя через камни, нагревал их, а они в свою очередь отдавали постепенно свое тепло людям. Было на печ​ке место, где можно полежать, погреться. Вы спросите: «А если было мно​го неудобств от такой печи, то почему же люди не отказывались от них, не переходили к белым печам?» Старожилы деревни Конево отмечают, что в избе Проничевых всегда было тепло, в отличие от других изб. Толстые бревна, из которых сложена изба, нагревались дымом и долго удерживали в себе тепло, медленно его отдавая. Хотя потолок избы был закопчен, стены копотью покрывались не очень сильно. Может, хозяйка часто обтирала их, а может, причина в том, что дым скапливался в верхней части избы, поэто​му и копоти там было больше, а на стенах меньше. Почему Матвей и Анна не отказывались от неудобств? Оказалось, что чтобы отопить белую избу, требуется в два раза больше дров, чем на избу по-черному. Действительно, в черной избе большая часть тепла остается внутри, обогревая печь, сте​ны, потолок, и только меньшая часть уходит через вытяжное окошко. А в белой избе большая часть тепла уходит через трубу наружу и только мень​шая — на разогрев печи. Черную избу помнят в вашкинской деревне Чис​ти. В ней жили Буслаевы Савва и Мария. Когда в избе начинали топить печь, было столько дыма, что приходилось открывать дверь. Только когда дрова в печи разгорались, дверь закрывали.
Черную избу помнят в деревне Пёхтач Кирилловского района у Богдано​ва Василия Григорьевича. Единственные жители д. Пёхтач Богдановы Алек​сей и Миропия рассказывают, что изба была большая, печь сделана из гли​ны, на ней спали. Дым из печи шел в избу и в дверь. Избу часто обметали (освобождали) с помощью вихтя от сажи. Черная изба была поставлена са​мая первая в деревне.
Была черная изба и в д. Малый Пепел того же района. В ней жили Ника-нор и Анна Леонтьевы. Это была единственная черная изба в деревне (на​чало XX века). Ее запомнила Леонтьева Александра Ивановна, 1906 года рождения. Она заходила в эту избу, но как была устроена печь, не запомни​ла, так как было ей всего 8 лет. Была черная изба в д. Чистый Дор Кирил​ловского района. Старожилы рассказывают, что пол в ней не мыли, а выс​тилали соломой. Эту информацию получили наши туристы от Ильиной Анны Игнатьевны из Чистого Дора.
И совсем неожиданным для нас оказалось, что черная изба была в де​ревне Росликово Кирилловского района почти в наши дни. Рассказал о ней Ю. Широковский. В 1949 году его мать Заверткину Екатерину Ивановну перевели работать в Росликовскую начальную школу. И Юрий Сергеевич говорит, что они с удивлением увидели между почтой и правлением колхо​за черную избу Егора Погодина. И это в 1949 году!
Его изба топилась по-черному, как тогдашние деревенские бани. Дымо​ходы шли по потолку со всех сторон, в зависимости от направления ветра их открывали то с одной, то с другой стороны. Дымоходы представляли собой продольные щелевидные отверстия, прикрытые до топки и после нее досчатыми щитами-заслонками, которые крепились тремя деревянными вертушками, расположенными слева, справа, снизу.
Стены избы были глянцево-черными, отполированными дымом и смолой. Дыма в доме было так много, что жильцы нередко кашляли, страдали от тра​хомы: их глаза не только слезились, но и гноились от дыма. Особенно страдал от трахомы глава семейства Погодиных — дед Егор. Однако вступить в колхоз и там заработать белую избу единоличник Егор отказался. Поэтому он един​ственный, может быть, на Русском Севере «законсервировал» свою черную избу в цивилизованной России. От постоянного дыма Погодины были смуг​лыми, и тем самым очень нравились женщинам своей «нездешностью». В од​ного из сыновей Егора влюбилась рыжекудрая Клавдия из далекого Шалго-Бодунова и вышла за него замуж. Но оказавшись в дымовом чаду погодинской избы, ужаснулась, задохнулась и ... сбежала к родителям в богатый светлый дом, поставив мужу ультиматум: «Пока белую избу не поставишь, обратно в Росликово не зови». Этот женский каприз, впрочем, вполне оправданный, и погубил в Росликове, а может, и в России, последнюю черную избу.
Вот какое описание черной избы удалось обнаружить: густые столбы дыма валили из так называемых волоковых окошек (в Кирилловском районе их называли тулошными), расположенных в торце избы. Топка по-черному оп​ределяла и конструкцию самой избы из-за того, что печной дым не уходил в трубу, а поднимался вверх под потолок: сруб делали очень высоким, дабы можно было работать и в то время, пока непроницаемый для глаз полог тя​жело колышется над головой. Чтобы укрыться от хлопьев нагара, падавших сверху, над лавками, располагавшимися вдоль мшаных стен, помещали осо​бые полки — полавочники. Эти полавочники устанавливались как раз на ниж​ней границе дымного облака и как бы делили избу на две части: черный верх и белый низ. Когда весь дым утягивался наружу, волоковое оконце затыка​лось, и накалившиеся за время топки очага верхние венцы сруба прогревали воздух в избе. Распределение же тепла было неравномерным. Внизу оказы​валось довольно прохладно, поэтому спали не на лавках, а предпочитали забираться на прокопченые полати, устроенные над входом в избу. Туда вела лестница, или «жгло» —- бревно с прорубленными в нем ступеньками...
Хотя мы собрали и небольшую информацию о черных избах, но она помогла сделать один важный вывод: черные избы сохранились так долго и существовали наряду с белыми из-за большой экономии топлива.
ПРОГРАММА РАБОТЫ КРАЕВЕДЧЕСКОГО КРУЖКА
ВАШКИНСКОГО ДОМА ТВОРЧЕСТВА ДЕТЕЙ
ПЕРВОГО ГОДА ОБУЧЕНИЯ
Север европейской части России, куда входит и территория Вологод​ской области, где русский народ длительное время проживал бок о бок с прибалтийскими финнами (вепсами, карелами) и саамами, представляет особый интерес и, естественно, привлекает к себе ученых и исследовате​лей.
Топонимикой Белозерья (эту территорию охватывает программа) 'зани​маются и занимались преподаватели Уральского государственного универ​ситета им. А. М. Горького М. Э. Рут, Л. А. Субботина, Ю. И. Чайкина, док​тор филологических наук Вологодского педагогического университета, А. В. Кузнецов, учитель географии Усть-Печенегской школы Тотемского района Вологодской области.
Археологические памятники края изучают московские археологи Л. А. Го-лубева, Н. А. Макаров, С. А. Шаров, Е. Л. Хворостова, М. П. Кудрявцев.
Белозерская земля (территория Белозерского, Вашкинского и Кириллов​ского районов) привлекает к себе внимание богатым историческим про​шлым, отразившимся, в частности, в богатой топонимике, сохранившейся до сих пор.
Но несмотря на попытки расшифровки местных названий, нередко ус​пешные, в топонимике Белозерья еще много белых пятен.
Не изучен, по-настоящему, антропонимический материал края. Акту​альность вопроса, выбранного для разработки, заключается в том, что ис​чезают и уже большей частью исчезли многие деревни, все меньше стано​вится людей — носителей информации о происхождении названий изучае​мых населенных пунктов.
С исчезновением деревень, в связи с хозяйственной деятельностью лю​дей (укрупнение полей, осушение болот и т.д.) исчезают целые топоними​ческие системы, в первую очередь микротопонимы — названия полей, лу​гов, пашен, небольших озер, болот и т.д. Меняется и бытовая терминоло​гия в связи с изменением условий жизни человека. Исходя из этого, крае​ведческий кружок ставит перед собой следующие цели и задачи:
1. Расшифровка местных топонимов (ойконимов, гидронимов, атропо-
нимов) путем сбора информации, сохранившейся среди местных жителей,
и изучения литературы (летописных источников, работ ученых, связанных
с изучением местной топонимики и др.).
2. Восстановление на основе собранного материала быта, культуры, се​
мейных отношений, обрядов, обычаев, праздников, ритуальных обычаев
славянского населения края, отслеживание влияния исторических событий
на местную топонимику.
3. Установление ареалов распространения саамской и вепсской топони-
мик, попытка их расшифровки.
4. Восстановление по сохранившимся и исчезнувшим топонимам до​
христианских имен Белозерья.
5. Составление микрословарика «Белозерские фамилии».
6. Проведение профессиональной ориентации учащихся путем приоб​
щения их к научной работе.
7. Воспитание любви к родному краю, его историческому прошлому.
8. Доведение через средства массовой информации наработанного ма​
териала до широкой аудитории.
СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ РАБОТЫ КРУЖКА
1. Откуда мы знаем наше прошлое (устное народное творчество, леген​
ды, письменные источники, археологические памятники, топонимия Бело​
зерья) — 2 часа .
2. Первые поселения нашего края (саамы, вепсы, фатьяновцы, люди пле​
мени Емь...) — 4 часа:

а)
вепсские географические названия Белоозера (Вашки, Мянда, Шай-
ма, Лохта, Шола, Куность);
б)
саамские топонимы края (Ухтома, Чачема, Чаронда). Саамская топо​
нимия в белозерских фамилиях (Черендаковы, Чекшезеровы, Ухтомские);
в)
Тиксна-Шексна (следы фатьяновцев на вологодской земле);
г)
«Что в имени тебе моем...» (о происхождении фамилий Бабуковы,
Войгачевы, Чухаревы, Суппонен, Пеллинен и др.).
3.
О происхождении фамилий Сизьмины, Шабалины (на материалах
раскопок в районе деревень Нефедьево, Шуйгино Кирилловского района)
— 1 час.
4. Водные пути Белозерья и сопутствующая топонимика (с. Ухтома,
Ухтомьярье, д. Волоцкое, с. Волокославино и др.) — 1 час.

5. Как звали наших предков в бесфамильное время? — 4 часа:

а)
о происхождении вашкинских ойконимов (Дурасово, Веснино, Вы-
шатино, Щукино, Конево, Волкове, Несмеяновская);
б)
«На первый-десятый рассчитайсь!» (о дохристианских именах Пер​
вой, Второй... Десятый).
Имена наших предков в фамилиях и ойконимах (Першаковы, Первуши​ны, Третьяковы, Семины; д. Третьяково, Семейно, Десятовская Белозер​ского района);
в)
воевали ли Воиновы, играли ли на баяне Баяновы (о дохристианских
именах Баян, Воин, Ратибор и др., фамилиях, названиях населенных пунк​
тов);
г)
наши забытые имена в современных фамилиях и ойконимах: Русиновы
(Русин), Смирновы (Смирной), Меньшиковы (Меньшик), Рюмины (Рюма),
Плаксины (Плакса), Горбачевы (Горбач), Шиловы (Шило), Реутовы (Ревут) и
др. Русиново, Ревутово, Несмеяновская на карте Вашкинского района.
6.
Основные особенности хозяйственных занятий и материальной куль​
туры русских в XIX—XX веках — 6 часов:
а)
вводное занятие;
б)
праздники и обряды (святки, масленица, праздник Ивана Купалы и
сопутствующие им обряды);
в)
одежда и обувь русских (о происхождении фамилий Рядовкин, Са​
ков, Лаптев, Коверзев, Онучин, Оборин, Наговицын);
г)
ремесла (гончарное производство, плетение из бересты, изготовле​
ние деревянной посуды).
Отражение ремесел в белозерских фамилиях (Горшковы, Жбановы, Кор​чагины, Квашонкины, Латкины, Пестеревы, Комельковы, Черпухины, Кор-зинины, Бураковы, Долбилины, Лагуновы, Подойниковы, Щанниковы, Шайкины, Клепинины);
д)
средства передвижения (перевозки), сопутствующая терминология
(Полозовы, Тормозовы, Супоневы, Колесниковы, Хомутовы, Клещиновы и
др-);
е)
русская национальная кухня, обрядовая пища в белозерских фамили​
ях (Блиновы, Лепешкины, Киселевы, Кашины, Сальниковы, Саловы, Капу​
стины, Кутьины, Саламатины, Ухины, Колобовы, Караваевы).
7.
Отражение исторических событий в местной топонимике — 2 часа:
а)
заселение края славянами, водные пути Белозерья;
б)
поляки на Белоозере в начале XVII века (местные легенды об Андро-
не Сукозерском, записанные Е.Ф. Быстровой; легенда о кладе на дне Корб-
озера, записанная А. Г. Аксеновым; «Осиновый мыс», «На худом озере» — записаны В. В. Гарновским).
8.
Походы и экскурсии по родному краю:
а)
Липин Бор — Индоман — 8 часов;
б)
Липин Бор — Пиксимово — 8 часов;
в)
Липин Бор — оз. Волоцкое — 8 часов;
г)
экскурсия в Вашкинскии музей (знакомство с местными ремеслами)
— 2 часа;   ■
д)
экскурсия в Кирилло-Белозерский историко-художественный музей-
заповедник (работа с письменными источниками фондов) — 2 часа.
9.
Работа в составе археологических и других экспедиций на террито​
рии Белозерья.
10.
Итоговое занятие — 2 часа.
Программа рассчитана на 50 часов.
Походы и экскурсии могут меняться в соответствии с наработанным кружком материалом.
Я попытался рассказать о некоторых направлениях работы краевед​ческого кружка. Материал, собранный в походах, может быть использован учителями не только на уроках истории (легенды), литературы (диалект​ные слова, ойконимы, антропонимы), географии (многочисленные топо​нимы), но и специалистами самых разных профессий (археологами, исто​риками, филологами).
Если я кого-то убедил в необходимости и важности краеведческой ра​боты, то сразу отвечу на возникающий в таком случае вопрос: «А с чего начать?» Начните с походов. Все, написанное мною, собрано в походах по родному краю. Записывайте названия деревень, хуторов, болот, речек, озер, полей, сенокосов.
О каждом записанном слове соберите всю возможную информацию. Не забудьте указать, в какой деревне сделана запись, кто сообщил информа​цию. Записывайте фамилии, имена, отчества людей, что жили в деревнях. Это интереснейший материал и для вас, и для тех специалистов, что будут, возможно, работать с вашим материалом. Записывая диалектные слова, не забывайте проставлять в них ударение, раскрывать их значение, а если они многозначны, то все значения. Спросите, в каком контексте употребляется данное слово. Записывайте все легенды, которые вам расскажут. Пусть они не будут сразу востребованы. Со временем они могут кому-то очень приго​диться. Записывайте всю интересную информацию, которую пока еще мож​но собрать.
Начните с походов, а направления, по которым будет работать ваш кру​жок, постепенно определятся сами собой.
К упомянутым выше направлениям добавляется еще одно — археоло​гическое. Включение в программу этого направления объясняется тем, что на Белоозере очень много неолитических памятников, обследовать кото​рые могут школьники. Почти ежегодно в одном из районов ведутся архео​логические раскопки, в которых при желании могут принять участие уча​щиеся каждого краеведческого кружка.
КАК ЗВАЛИ НАШИХ ПРЕДКОВ В БЕСФАМИЛЬНОЕ ВРЕМЯ
Цель занятия: познакомить учащихся с дохристианскими именами, ко​торые можно восстановить по названиям деревень Вашкинского района (существующим ныне и уже исчезнувшим). Приобщение кружковцев к бо​гатствам топонимического материала Белозерья.
Наглядные пособия и литература:
1. Список деревень Вашкинского района (выборочный).
2. Список исчезнувших деревень.
3. Карта Вашкинского и Белозерского районов.
4. Список вашкинских фамилий, используемых при проведении заня​
тий.
5. Ю. И. Чайкина. Словарь географических названий Вологодской об​
ласти. Вологда, 1993.

6. Ю. И. Чайкина. Крестьянство Севера России в XVI в. Вологда, 1984.

7. В. А. Никонов. Словарь русских фамилий. М.: Школа-пресс,
1993.

8. Историко-краеведческий альманах «Кириллов». Вып. 1. Вологда,
1994.

9. Историко-краеведческий альманах «Вологда». Вып. 1. Вологда,
1994.

Подготовка к занятию.
Составить список ойконимов Вашкинского района.
Из «Писцовой книги ездовых дворцовых волостей Белозерского уезда 1585 г.» (в книге «Крестьянство Севера России в XVI в.». Вологда, 1984 г.) выписать имена наших предков — жителей Белозерья. Составить список жителей г. Вологды по «Дозорной книге посада Вологды князя П. Б. Вол​конского и подьячего Л. Софронова. 1616—1617 гг». (Альманах «Волог​да».)
Ход занятия:
· Можем ли мы сегодня ответить на вопрос: «Как звали человека, ко​
торый первым поселился в д. Пиксимово, в д. Прокино, в д. Харино? По​
смотрите на список деревень района и скажите, названия каких деревень
образованы от мужских имен?
· Можно ли сказать, что большинство ойконимов образовано от
мужских имен?
· Как образовались такие вашкинские оиконимы, как Русиново, Хари​
но, Ларино, Несмеяновская, Скокове?
Один из кружковцев зачитывает список жителей деревень вокруг Бело​го озера:
Русинко Селин
Пятунька Григорьев
Малейко Елфимов
Гуляйко Обокумов
Третьячко Семенов
Семейка Захарьев
Первушка Третьяков
Несмеянко Климов
Десятой Дементьев
Скочко Вьялицын
Смирка Иванов
Верещашка Иванов
Негодяйко Михайлов
Пушка Григорьев
Харя Овдокимов
Шарапко Денисов
Ларя Климов
Четвертачко Иванов
Некрас Григорьев
Силька Федосеев
—
Кто основал белозерские деревни Силькино, Пушкино, Третьяко-
во, Семейно, Десятовскую? А вашкинскую Веснино, белозерскую Глуш-
ково?
(Один из кружковцев зачитывает выдержку из «Словаря» Ю. И. Чай​киной: «...д. Глушково, а в ней крустьян... Весна Федоров, Фома Петрушин, Сивко Демин, двор пуст». Название деревни Глушково произошло от мужского личного имени-прозвища Глушко.)
—
Почему деревни Конево, Волкове, Щукино, Кобылино, Мериново
получили такие названия?
Ответ может дать книга А. Угрюмова «Русские имена. Народный кален​дарь» (Архангельск, 1993 г. С. 13), где упоминаются Федор-Брага, Фетко-Лапа, Иван-Волк, Мишка-Палтас.
Объясняю, почему люди носили двойные имена. В X веке, в связи с крещением Руси, языческие имена Брага, Лапа, Волк, Палтас и др. замени​лись христианскими, но еще долгое время наряду с «крещеными» суще​ствовали мирские имена. Одним из «указов» Петра I в конце XVII века мирские имена были окончательно запрещены. Дохристианские имена по​могут нам восстановить сегодняшние наши фамилии: Смирнов, Русинов, Реутов, Налобин, Шарапов, Пушкин, Первушин, Гуляев, Харитонов, Першин.
—
Какие имена они помогут «воскресить»?
Ответ: Смирной, Русин, Реут, Налоб, Шарап, Пушка, Первой, Харя.
Даю дополнительную информацию.
В «Дозорной книге посада Вологды» мы можем найти такие имена, как Ивашка Козел, Коняшка Филиппов, Гаврилко Конин, Ларка Комар, Якунка Нос, Ондрей Меринов, Первушка Крысин, Якунка Воробей, Ондрюшка Налоб, Омельянко Налобин.
· Какую информацию можно извлечь из приведенного списка?
· Какие дохристианские имена донесла до нас «Дозорная книга поса​
да Вологды»?
—Какое имя мог получить наш предок в дохристианское время?
—Как называется женский головной убор, что лежит перед вами на сто​ле? (Подсказка скрыта в приведенном мною списке.)
Показываю налобень — женское украшение в виде обруча, убранное бисером, цветами, перьями и т. д.
—
Какая фамилия хранит память об этом украшении и исчезнувшем
дохристианском имени Налоб?
Ответ: Налобин.
Подведение итогов.
Дошедшие до нас географические названия (ойконимы), современные фамилии могут нести ценнейшую информацию о жизни наших предков.
Задание на дом.
Расспросите своих дедушек, бабушек, соседей о деревнях, где они жили. Почему так назывались (называются) эти деревни? Какие деревни из ныне существующих они помнят? Составить списки исчезнувших деревень.
«НА ПЕРВЫЙ-ДЕСЯТЫЙ РАССЧИТАЙСЬ!»
Цель занятия.
Проследить, как имена числительные отразились в современных фами​лиях, названиях населенных пунктов.
Литература:
Ю. И. Чайкина. Крестьянство Севера России в XVI веке. Вологда, 1984. С. 32—129, с. 130—158.
«Белозерье». Вып. 1. Вологда, 1994. С. 37—74.
«Вологда». Вып. 1. Вологда, 1994 г. С. 333—370.
А. В. Суслова. О русских именах. Л.: Лениздат, 1991.
Вопросы к занятию.
· Какие фамилии образованы от числительных?
· Есть ли на карте Белозерского района ойконимы, образованные так​
же от числительных?
Ход занятия.
Так как большинство ойконимов происходит от мужских имен, то мож​но предположить, что названия белозерских деревень Третьяково, Семей-но, Десятовская произошли от мужских имен.
—
Как ответить на этот вопрос?
Откроем «Дозорную книгу посада Вологды князя П. Б. Волконского и подьячего Л. Софронова. 1616—1617 гг.»
Кто же там из наших предков упоминается? Первушка Лукин, Фторуш-ка Кодевин, Вторушка Наумов, Третьяк Клок, Пятунка Мурзин, Семейка Зобенин, Семой Давыдов, который тут же назван Семкой; тут же, ближе к концу книги — Семен Иконников (Семен — не от Семой?).
Текст позволяет сделать некоторые выводы:
«Место дворовое Семово Давыдова. Прежней ему оклад был денга, а после вологоцкого разореня оклад ему был пирог; и Семка в нынешнем во 125 м году сшел безвесно».
Семой Давыдов назван Семка. Поэтому возможна цепочка: Семой— Семка—Сема—Семен. А от производных имени Семой можно назвать не менее трех фамилий, носители которых живут в Вологодской области: Се​мин, Семинов, Семенов. А в Белозерском районе и сейчас еще есть дерев​ня Семейно, хранящая память о первопоселенце по имени Семой. В «Писцовой книге ездовых дворцовых волостей Белозерского уезда 1585 г.» тоже можно найти интересующие нас имена: Первушка Сидоров, Третьячко Семенов, Четвертачко Иванов, Пятунка Григорьев, Семейка За​харьин, Десятой Дементьев. Ясно теперь, как звали первопоселенцев в бе​лозерских деревнях Третьяково и Десятовская.
Воспользуемся еще одним документом — «Сотной из писцовых книг Д. Г. Вельского на посад Устюжны Железопольской 1597 г.» Кто же из на​ших знакомых упоминается здесь?
Первушка Терентиев, Третьячко Ондреев, Трешка Левонтиев, Пятунка Иванов, Шестачко Степанов, Шестак Яковлев, Девятко Некрасов.
Теперь можно сделать некоторые обобщения. Частыми, наверное, были имена Первой, Третий, Пятый. Другие употреблялись реже, а некоторые вообще не употреблялись. По взятым источникам можно судить, что ис​пользовались в качестве имен числительные от 1 до 10.
Память об исчезнувших именах сохранили фамилии Первушин, Пер-шин (от перша — первый). В польской колыбельной есть сочетание «первшо децко» — первый ребенок. Что-то подобное было и у нас: Первунин-ский — от Первуня (тоже производная от Первый). Дальше: Третьяков, Четверухин, Шестов, Шестаков. Имя Первый (Первой) встречается час​то, так как первый ребенок был долгожданным для родителей и этим име​нем почему-то нередко они награждали своих детей. А вот после Десятия — тишина. Радость родителей закончилась. В книге «О русских именах» А. В. Сусловой и А. В. Суперанской можно прочитать: «Древнерусские имена были разнообразны. Например, в числовых именах весь числовой ряд от 1 до 10: Перва и Первой, Второй, Вторак, Третьяк (это имя было одним из самых распространенных), Четвертак, Четвертуня, Пятой и Пя​так, Шесток и Шестак, Семой и Семак, Осьмой и Осьмак, Девятой и Де-вятко, Десятой». Здесь приведены далеко не все производные имен. И к названным фамилиям еще можно, наверное, добавить фамилию Симаков.
Подведение итогов занятия, решение кроссворда.
Задание на дом. Из «Дозорной книги Белоозера» (историко-литератур​ный альманах «Белозерье». Вып. 1. Вологда, 1994 г.) выписать имена, в которых встречаются числительные.
ПОЛЯКИ НА БЕЛООЗЕРЕ В НАЧАЛЕ XV11 ВЕКА
Цель занятия: сообщить учащимся информацию, связанную с прихо​дом поляков на Белоозеро в начале XVII века; проследить, как местные топонимы, антропонимы отразили события тех времен; попытаться, осно​вываясь на легендах, ойконимах, проследить путь движения поляков по Бе-лозерью.
Задание к занятию: узнать у сотрудников Вашкинского музея, какие легенды о приходе поляков дошли до наших дней, кто из старых людей помнит легенды, передаваемые из поколения в поколение.
Ход занятия.
В начале занятия можно кратко обрисовать ситуацию, которая сложи​лась в России в начале XVII века.
Семнадцатый век начинался тяжело, скорбно начинался. Умер пресвет-лый царь Федор Иоаннович, смиреннейший из всех государей московских. Ушла в Новодевичий монастырь царица Ирина Федоровна. Патриарх Иов созвал земский собор, где был избран на царство боярин Борис Федорович Годунов. Но недолго пришлось ему царствовать. Вскоре умер царь Борис, ушли вместе с ним в мир иной царевич Федор и вдова Борисова. С прихо​дом на престол Лжедмитрия изменились порядки московские. Хотя собы​тия смутного времени в центре и в Москве не особенно тревожили мест​ное население, но отзвуки борьбы за престол, вмешательства Литвы и Польши доходили и до Белозерья. Население смирялось, хотя и роптало из-за новых поборов. Но когда в конце 1608 года ряд вологодских городов присягнул Лжедмитрию, в их числе Устюжна, Тотьма и даже Вологда, ста​ло тревожно. Отряды «тушинского вора» проникли и в наш край. Но Бело​озеро не подчинилось тушинцам. В этом, несомненно, сказалось большое влияние Кириллова монастыря. В конце 1608 года началась открытая польская интервенция, в страну вторглись шведы, пламя военных пожаров приближалось к границам вологодско-белозерского края.
В этой обстановке в Кириллове, одновременно с вооружением бойцов, приступили к спешному обновлению недавно созданных укреплений. В 1610 году «по приказу игумена Матвея и по приговору соборных стар​цев... около монастыря починивали город и стены вверх прибавляли». Воен​но-инженерные работы в условиях начавшейся открытой войны не прекра​щались все последующие годы. Все фортификационные работы, судя по ску​пым сведениям, вели местные каменщики и артели кирпичников, приезжав​шие из Кеми, Белозерска и других мест. В период «военной реконструкции» для артиллерийского боя переоборудуются Святые и Конюшенные ворота, а Водяные названы даже Преображенской башней. У Святых ворот возникает дополнительная огневая точка. Узлами орудийной обороны, помимо башен, становятся Ловецкая и Котельная палатки. В связи с надстройкой стен были подняты бойницы верхнего яруса, а вдоль стен был устроен сквозной дере​вянный настил для прохода. В течение XVII века стены еще раз надстраи​вались и утолщались. Все выше и выше перемещались верхние бойницы, старые отверстия закладывались или частично приспособлялись для косо​го боя. По высоте ограда Ивановского монастыря сравнялась со стенами Успенского. На некоторых участках не менее двух последовательных над​строек увеличили высоту ограды примерно в два раза.
Но несмотря на это, крепостные сооружения оказались недостаточными, и в 1611 или 1612 годах начинается строительство третьего по счету укреп​ленного района-острога, закрывавшего самую слабую сторону (напольную) Ивановского монастыря. Основные оборонные мероприятия, в результате которых монастырь получил свой арсенал: тридцать пять орудий, шестнад​цать опорных пунктов (включая башни, палатки и ворота), не менее 1300 м надстроенных и усиленных стен — были проведены в 1610—1620 годах. Начиная с 1612 года защитные работы проводились буквально под огнем врага. В тот момент, когда земское ополчение освободило от интервентов Москву, их недобитые отряды, обрастая по пути всяким сбродом, устреми​лись в богатые северные области. Пользуясь отсутствием войск или расте​рянностью и беспечностью воевод, вражеские отряды беспрепятственно про​двигались по северным дорогам. Война со стороны захватчиков носила ярко выраженный хищнический, разбойный характер. Нигде долго не задержива​ясь, они стремились внезапно «изгоном» захватить город и через несколько дней бросали его, дотла сожженным и разграбленным. Неприятелю подряд сдавались такие крупные города, как Вологда, Белоозеро, Тотьма, Сольвычегодск и другие. Первый год нашествия принес захватчикам наибольшие успехи. Один из немногих центров Севера —■ Кириллов — смог сразу же оказать серьезное сопротивление, став на шесть лет «фронтовым городом». Однако ни военная предусмотрительность, ни дисциплина все же не спасли кирилловцев от внезапности первой вражеской атаки.
«Лета 7120(1612), — записал летописец, — августа в 20 день приходи​ли литва под Кириллов монастырь! с Уломской дороги изгоном и выжгли конюшенный дворец и гостинный двор и шваленный дворец». Добычей огня стал главный ремесленный цех — шваленный двор — и другие, нахо​дившиеся за пределами монастыря, деревянные службы, где по оплошно​сти оказались запасы и скот.
По мере того как рушилось десятилетиями созданное хозяйственное благополучие, на одно из первых мест выдвигались вопросы продовольст​венного снабжения. Монастырь в те дни напоминал разворошенный мура​вейник: прибыли стрельцы, вернулись сражавшиеся под Москвой ополченцы, укрылись бежавшие от разорения крестьяне и дворовые люди, собра​лись даточные люди, военные слуги, окрестные и пришлые дворяне.
Налаживая необычную для них военную жизнь, монахи скоро убеди​лись, что самым страшным был не первый наскок неприятеля, а последо​вавшая вслед за этим экономическая война на измор, остановившая и па​рализовавшая огромное монастырское хозяйство. 9 сентября 1612 года из Кириллова писали в Москву о разорении белозерских вотчин и о том, что приступившие к монастырю литовские люди «отошед стоят недалече, а у них де в монастыре прибрано для осадного времени 200 человек стрель​цов». В ответ князь Дмитрий Пожарский освободил Кириллов от посылки даточных людей в Москву.
Между тем, события разворачивались все круче. 5 декабря того же года кирилловцы отбили первое прямое нападение. Осаждавшие, возбужден​ные слухами о несметных богатствах обители, грозились, захватив кар-гопольский наряд, снова приступить к крепости. 9 декабря у стен Кирил​лова появились новые силы черкас, а через три дня начался общий штурм.
«В ночи против 11 числа, за два часа до света, пришли те воровские, польские и литовские люди с обе стороны монастыря, с огородов, с воло​годской и белозерской дороги, приступами многими, пешими людьми, с криком и шумом; к городу с лестницами, а на озеро к борозде (препятствие со стороны береговой полосы), с тесом и с соломою для переходу; и к го​роду многими месты злым жестоким приступом приступили и лестницы к городу прислонили, и на городе, на стенах по людех из самопалов и наряд​ными стрелами для зажегу стреляли. И мы дворяне и дети боярские, и вся​кие служилые люди с ними билися с города накрепко два часа... и на при​ступах многих людей у них воровских на смерть побили и поранили и в озере и в борозде многие потопли, и от города их отбили». Семьсот насту​павших не досчитались сотни человек, погиб и их командир Кристоп Песецкий, пораженный из пушки».
Героическая защита Кириллова была одной из первых серьезных не​удач интервентов на всем Севере.
Бои за Кириллов, а также за Каргополь создали известный перелом в зимней кампании 1612—1613 годов. Они остановили панику, показали успех организованной крепостной обороны. После этих событий интер​венты не берут крупные города и все реже решаются на прямые штур​мы.
На борьбу поднимаются недавно сожженные Вологда и Белозерск.
Северное крестьянство пострадало в этой войне больше всего. На кре​стьянах вымещали интервенты свои неудачи: «их дома пожгли, какого где человека наедут и секут насмерть».
Захватчики многократно грабили крупные кирилловские села, разоря​ли соседние Ферапонтовский и Горицкий монастыри. Между тем, интер​венты не оставляли намерения взять Кирилловскую крепость. Осенью 1613 г. вокруг белозерской твердыни собралось около трех тысяч литов​цев, черкасов, «немцев» (шведов). «Либо, — говорили враги, — мы Ки-рилловмонастырь возьмем, либо свои головы прикладем». Узнав, одна​ко, что монастырь крепок, ратных людей в нем много и сооружена новая каменная стена, захватчики не решились на лобовую атаку.
Сходная ситуация повторилась зимой 1614 года, когда к крепости при​ступили сразу несколько военных отрядов. Готовя внезапный удар, атама​ны и казаки завязали с властями отвлекающие переговоры о пленных, но, побывав внутри Кремля, «начали похвалять крепость и людей в осаде» и отговаривали всех от приступа. Под воздействием этих разговоров они ушли от монастыря, не решившись на штурм.
К концу польско-шведской интервенции, закончившейся в 1618—1619 годах, Кириллов находился на грани полного краха. В результате шести​летней осады (кирилловцы отсчитывали ее с 1611 года) Кириллов потерял не менее 260 защитников; население Белозерской вотчины по сравнению с данными 1612 года сократилось чуть ли не на 90%. Северное Белозерье не столкнулось, как города и Кириллов монастырь, с нашествием, но оно пе​режило полосу разбоя, отраженную в дошедших до нас легендах.
Вот что удалось узнать из легенды, записанной в 1962 г. Елизаветой Фирсовной Быстровой, учительницей Вашкинской школы. Рассказал ле​генду 78-летний дедушка Иван Андреев из д. Пиксимово Вашкинского рай​она.
«Жил в древние времена на берегу озера Дружинное, недалеко от дере​вень Пиксимово и Прокино на хуторе Сукозеро крестьянский сын — бога​тырь Андрон. По окрестным деревням шла молва о его огромной силе и сноровке, да и умом его Бог не обидел. Во время сенокоса и уборки хлебов он заменял лошадь. Запрягался в телегу и ехал в поле, нагружал сено или снопы и вез домой на сеновал или в овин...
Дивились люди его силе. И вот прошел по деревням слух о нашествии поляков на Русь и о том, что движутся они по нашему краю в нескольких направлениях. Андрон обошел близлежащие селения, призывая крестьян на защиту своего края. Быстро собрались мужики со своим оружием (огне​стрельного не было: топорами, вилами, дубинами, булавами) на хутор к Андрону. Создали дружину, во главе которой стал Андрон. Стали думать, как встретить врага врасплох и дать сражение, отправили группу в развед​ку. Разведчики доложили, что через неделю поляки придут в их край. Дру​жина разделилась на четыре отряда. Решили врагов заманить в ловушку.
Выбрали место для сражения, где дорога шла между гор. С боков сделали заломы, нарубили леса, чтобы было не пройти, и спереди перегородили дорогу деревьями. Расставил Андрон отряды по местам, а сам возглавил центральный для встречи врага.
Поляки двигались с обозом на лошадях, в телегах везли продукты пита​ния, награбленное у населения добро, оружие. Они не предполагали, что ждет их впереди. Когда шляхтичи оказались в засаде, Андрон дал приказ валить подпиленные деревья, подрубленный лес. Дорога к отступлению вра​гу была перекрыта. По сигналу пастушьего рожка началось сражение. От​важно дрались мужики — крестьяне из дружины Андрона. Били поляков дубинами, булавами, вилами, топорами. Отряд поляков был уничтожен. Понесла потери и дружина Андрона. Вернулись мужики по домам, стали заниматься мирным трудом в надежде, что враги не придут больше в их край.
Место, где шло сражение, названо Дружинным. Оно объединяет дерев​ни Пиксимовского сельсовета: Пиксимово, Прокино, х. Сукозеро, Новец, Ростани, Исаково, Кичагово, Букова гора, Ушаково, Угольское, Выдрино, Малышево, Лукьяново. И озеро называется Дружинным. Андрон просла​вился своей богатырской силой, много уничтожил поляков, а люди прозва​ли его Сукозерским, так как хутор, на котором он жил, назывался Сукозе​ро».
Вот что говорит легенда об обороне Белоозера:
«Во время нашествия поляков белозера долго обороняли свой город. Мужское население ушло на подмогу столице, а в городе остался стар да мал. Когда выйти за стены крепости стало нельзя, жители начали рыть под​земный ход и за три дня выкопали ход сообщения из крепости в Успенский собор».
Другая легенда говорит, что было два выхода из вала: один вел на берег Белого озера, другой — в Успенский собор. О наличии подземного хода рассказывала старейшему краеведу Белозерска Лапину Александру Григо​рьевичу Елизавета Кирилловна Пелевина, домохозяйка, возможно, племян​ница купца Пелевина. Он (Лапин А. Г.) в 1932—1933 гг., когда учился в 4— 5 классах в Белозерске, жил у нее на квартире. Елизавета Кирилловна (ей было 90 лет, и она уже еле ходила) рассказывала, что маленькими девочка​ми они бегали внутри вала.
Помнит Александр Григорьевич, что, когда в 60-е годы работал в шко​ле-интернате, пришлось засыпать колодец, в котором воду не брали. Мо​жет, он и был ходом в подземелье? Письменные источники свидетельству​ют, что оборону города возглавлял Митя Сурин — писец. Крепко дрались жители города с захватчиками на городском оборонительном валу. Многие  сложили там свою голову, но город был сожжен, храмы деревянные разру​шены.
Как только город оправился от ран, на месте крупнейших боев белозер-цы поставили на городском ограничительном валу три креста, а потом — три храма: Параскевы Пятницы, Спаса-на-горе, Ильи Пророка.
О присутствии поляков на Белоозере говорят сохранившиеся и исчез​нувшие топонимы. В Андреевском сельском Совете есть деревня Становая (на карте Белозерья XVI в. она еще не значится), остров Становой есть на Лозско-Азатском озере, что в Белозерском районе. Там же есть гора Стано​вая около деревни Колодино. По легенде известно, что в этой горе закопа​но награбленное, которое не могли увезти поляки.
Интересующий нас ойконим можно найти и в Кирилловском районе. Это деревня Заполье — также место панского стана. В народе ее, уже ис​чезнувшую, до сих пор называют «печищи» по остаткам холмиков от быв​ших печей сожженной поляками деревни. Это лесное урочище стало назы​ваться впоследствии «Панково», а через века превратилось в обычное рус​ское «Пеньково».На старинном же чертеже окраины вотчины Кирилло-Бе-лозерского монастыря это место указано как деревенька «Заполье». Основ​ное занятие жителей — отхожие заработки и промыслы. Уроженец Кирил​ловского района Ильюшин Иван Петрович в своей повести «Тайна пусто​ши Заполье» упоминает Щипка (Щипкова Ивана Ивановича), род которого был как раз из этой деревни. После сожжения деревни его далекие сороди​чи переехали в деревню Дмитриево.
Предки Ивана Петровича — из д. Опалихино Кирилловского района, которая также была сожжена поляками, а новое место, где была отстроена деревня вновь, стало называться Дмитриево в память об убиенном цареви​че Дмитрии, сыне Ивана Грозного.
Память о поляках сохранилась и в белозерской фамилии Молинский. Вот что рассказала о происхождении своей фамилии сотрудникам Бело​зерского историко-художественного музея Е. О. Молинская: «Отряд по​ляков долго жил в одной из деревень и один из поляков (Молинский) по​любил русскую девушку. Но в деревне не приняли молодых, и поляки не пустили их в свой стан. И тогда ушли молодые за реку, поставили себе дом на высоком берегу Шолы и стали там жить. Дети выросли, привели невест. Так на высоком берегу реки выросла деревня Молино, которая и по сей день смотрит на мир окошками домов». Услышала Е. О. Молин​ская легенду от своей матери Угаровой Клавдии Лукиничны, 1883 года рождения. Многое стерлось в памяти людей о том далеком времени, но по отдельным крупицам можно восстановить путь движения поляков по Белозерью.
Задание на дом
1. Найти в книгах В. Гарновского легенды, связанные с приходом поля​
ков на Белоозеро («Осиновый мыс», «На худом озере», «Онуфрики», «Анд-
рон Сукозерский»).
2. Ознакомиться с легендами, записанными сотрудниками Вашкинско-
го музея («Клад на дне озера Корбозерского», «Андрон Сукозерский»).
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СЛОВАРЬ ДИАЛЕКТНЫХ СЛОВ ВАШКИНСКОГО И КИРИЛЛОВСКОГО РАЙОНОВ
Аро(а)ндать — орать длинно, занудно (о котах); кричать (о человеке); насмехаться. «Ну, всю девку обарандали (осмеяли)». Глагол произошел от вепсского «арэйта» — ворчливо ругаться.
Базлить — врать.
Букля — омут в реке; водоворот в реке, а если нет водоворота, то просто яма.
Бачина — прут, ветка, обычно березовая. «Вот возьму бачину, да по заднице тебя».
Бурондать — говорить что-либо неразборчиво, про себя. «Не знаю, что и бурондаешь».
Базандать — говорить пустое; врать.
Бузендать — невнятно, про себя говорить, ворчать себе под нос.
Векошар (векошан, векошарь, векшарь и т. д.) — гриб подосиновик. Название от «векшин шар». Векша в восточных деревнях Кирилловского района (Пялиобово и др.) — белка. В Вашкинском районе белку векшей сейчас не называют. Называли ли раньше?
Водерень — зря.
Выгудывать — форсить.
Выскарь — корень упавшего дерева.
Верётище — домотканое полотно, над которым просеивали ягоды, зер​но, отделяя их от мусора.
Вёрзни — лапти косого плетения с высоким задником. От него про​изошли название кирилловской деревни Коверзино (Коварзино) и кирил​ловская фамилия Верзняков (д. Молоди).
Вачеги — вторые рукавицы, одеваются обычно поверх шерстяных.
Глупыши — олашки.
Говчить — говорить. «Не знаю, че и говчит» (говорит).
Гурондать — разговаривать (о влюбленных). «Ну, целый час гуронда-ют, все наговориться не могут».
Грахать — смеяться (с. Талицы Кирилловского района и Шекснин-ский район). «Манька как заграхает», то есть засмеется от души.
Дёковаться — дурачиться, издеваться над кем-либо. «Ну-ка, хватит дековаться, ложитесь спать».
Езвич (язвич, ежвец) — барсук. Салом барсука хорошо лечатся раны (язвы). Отсюда — язвич.
Живёт — хватит. «Живет и не по полной (стопке), ведь не на праздник собрались».
Зачирондал — начал кипеть (о чайнике).
Залоговать — отдыхать, обычно на сеновале. Ведь лога — только что скошенная, но не шевеленная трава. Значение слова «лога» в деревнях Ваш-кинского и Кирилловского районов различно, даже иногда в двух рядом стоящих деревнях. Возможно, от вепсского «лого» — скошенная, но не уб​ранная трава.
Завичать — заказывать (молебен).
Кула — старая, прошлогодняя трава. От вепсского «куло» — прошло​годняя трава.
Кальга — большая лужа на дороге.
Каньги — руки, плохие, изработанные руки, ноги. «Ну-ка, убери свои каньги: пройти нельзя». В вепсском «каньгат» — валенки. Может, заим​ствование из вепсского?
Кулёма — плохо одетая женщина.
Кужёнка — сосуд из бересты, сделанный на скорую руку, предназна​ченный для сбора ягод.
Котяш — коточиг — инструмент, с помощью которого делали лапти.
Козёл (сросток) — пара веников. «Сегодня только пять козлов навяза​ла».
Колондать — стучать; стучать громко и без пользы. «Ну, бабка, че такую рань чугунами заколондала?» Глагол от вепсского «колотта» — сту​чать, колотить.
Косяк (косик) — косая изгородь (вепсский тип изгороди). Был рас​пространен по всему Вашкинскому району.
Курма — русь (орудие лова).
Курондать —говорить не дело.
Ключень — пара веников.
Лига — лужа.
Ляпать — врать, говорить не дело. Основа — от прибалтийско-фин​ского «ляпяттяя» — говорить без умолку.
Лонй (лонись) — в прошлом году.
Ляса — очень разговорчивая (слишком болтливая) женщина.
Ладить — хотеть. «Мой-то парень не ладит, Марья, больше в школу ходить».
Ля'бондать — врать без меры, сочинять, говорить не по делу. «Хватит тебе лябондать, надоел уж». Из вепсского взят суффикс - анда, остальное — творение разговорного языка. Возможно, от «ляпать» — говорить не​правду, врать. «Хватит тебе ляпать, как сорока по деревне разносишь».
Мянда — есть ли связь с вепсским «мянд»? Низкое, топкое место; болотина.
Мярондать — брюзжать, говорить противным пискливым, недоволь​ным голосом. Есть ли связь с вепсским «мярэйта» — реветь?
Мекёльница — сарай.
Мурда — черное дно (реки, озера); озерная грязь, ил.
Малтовать (мавтовать) — понимать. «Ничего-то он не малтует в этом деле». Возможно, от вепсского «махтта» — уметь, толковать сделать что-либо.
Мёка — мне кажется. «Мека, автобус уже был».
Настигать — догонять.
Нашлуз (Кирилловский район) — вода в реке (озере) поверх льда.
Окундать — замерзать. «До чего дождал автобус, что весь окундал».
Отетюй (очечуй) — придурковатый человек; лентяй; не такой, как все. «В кого такой отетюй и уродился, ничего не понимает».
Отюсок— 1) непослушный, упрямый. «Не мочи послать куды: не слушается ни матку, ни батька»; 2) проходимец. «Ну ты, паря, и отю-сок».
Обабки — 1) пустяшная, не требующая больших усилий работа. «Все, заканчиваю, остались одни обабки»; обабок — 2) мужчина, любящий по​ухаживать за женщинами.
Омек — горький, слишком горький. «Не яблоки, а чистый омек».
Окалач — выполосканное, скатанное в рулон белье.
Осадистый — плотный, небольшого роста, коренастый.
Отыть — облениться, зажиреть. «Ну, весь отыл от жира».
Отеть — лентяй.
Передызье — сени, коридор в избе.
Пулить — врать.
Потелипать — пойти. «Ну, Файка, опять в магазин за чекушкой поте-липала».
Повить — сарай.
Повалиться — лечь спать, прилечь на кровать. «Надо повалиться, что-то я устал сегодня».
Поирать — укреплять лапти вторым слоем бересты.
Пойма (Вашкинский район) — вода в реке (озере) поверх льда.
Пелиться — залезать. «Куды ты, чертенок, запелился? Как слезать бу​дешь?»
Поча — сырое место на лугу вблизи реки, зыбун.
Петля (шейка) — пара веников.
Райдать — терять. «Опять райдала рукавицы куда-то».
Ростиво (веко) (Кирилловский район) — большая плоская корзина с двумя ручками, где проращивали зерно на солод.
Райда (вепсск.) — ива.
Рипки — нехорошая одежда.
Раски — удары, тычки, ушибы. «Мужнины раски».
Рянда — мелкий дождь.
Сухотиться — прятаться.
Ситег'а (ситога) — мелкий дождь.
Скалина — кусок бересты, используемый для мытья пола дресвой, надеваемый вокруг руки.
Сшойдать — связывать веники парами.
Стыляки — застывшие комья земли на дороге.
Стелюги — козлы, на которых распиливали лес на тес.
Стювать — запрещать, укрощать расшалившегося. «Стюнь ты его, наконец, работать не дает».
Сирра (чирра) — мелкий дождь.
Топорня — особая твердая глина, которую можно добыть только топором.
Торох (торок) — сильный ветер, дождь.
Теплинка — лампа.
Тюс — обманщик. «Ну ты и тюс», — говорят про плутоватого челове​ка, проходимца.
Уставить — дать прозвище. «В деревне у нас все уставлены были», то есть все имели прозвища.
Упаки — старые башмаки.
Упак — лентяй; не желающий работать. «Ну, эти-то упаки разве будут работать?!»
Уродье — неловкий человек; человек, у которого не клеится работа.
Ухлыпью — сильно. «Внучка ухльшью плачет, ушко болит».
Урандать — рычать (о собаке, кошке), когда едят мясо или рыбу. Иног​да говорят и про человека: «Ну, хватит урандать», то есть ворчать, ругаться, выражать недовольство. Может, от вепсского «урайта» — рычать, ворчать.
Уландать — плакать занудно, протяжно; плакать по умершему (осо​бый вид плача). Уландают животные, когда забирают у них детенышей.
Удавшй — поодаль. «А баня-то у него стояла удавши».
Улица — участок дороги через поле, по которому гонят скот на пастбище.
Фартовый — ловкий. «Ну ты девка и фартовая»; быстрый. «Ну-ка, закрывай дверь по-фартовей».
Ховкать — стучать в окно, созывая людей на сход, собрание.
Чолма — русь (орудие лова).
Чирога — мелкий дождь.
Чуны — плавательное средство передвижения по озеру (реке), состо​ящее из двух выдолбленных осин, соединенных вместе.
Шолопа — ротозей, раззява, ворона. «Опять корову проспал, шолопа?!»
Шёйда (шойда) — пара веников.
Шола (шелк, шульга, шольник, шольга) — рдест длиннейший — водное растение. Возможно, от вепсского «шоллед» — водоросль.
Шомела — бойкие, не сидящие на месте (так говорят о беспокойных, непоседливых детях).
Шталман — отделение в овине, куда складывали снопы (Кириллов​ский район).
Щера — мелкий камень, крупный песок. Возможно, заимствование из какого-то языка угро-финской языковой группы.
Ягловка — каша из ржаной муки.
СЛОВАРЬ БЕЛОЗЕРСКИХ ФАМИЛИЙ
Абабков — фамилия произошла от нарицательного «обабок» — гриб подберезовик. Обабками в Кирилловском районе называют и просто гри​бы. Обабки в Вашкинском районе — пустяшная работа, на выполнение которой почти не требуется времени. Обабком, замечу, иногда называют мужчину, который любит поухаживать за женщинами. От слова с каким значением произошла фамилия, точно сказать трудно.
Абакумов — фамилия произошла от мужского личного имени (м. л. и.) Абакум, возможно, производного от Обакун. Имя Обакун с вариантами встречается в новгородских берестяных грамотах X—XV вв. На Белоозеро имя, возможно, принесено новгородскими славянами во время колониза​ции края, начавшейся в конце V — начале VI веков нашей эры. Варианты имени Обакун: Абакун, Абакша, Обакша, Бакша, Бакун... Имя Бакун по​служило основой вашкинской фамилии Бакунов.
Абакшин — см. Абакумов.
Алушин — редкая фамилия, происхождение которой не совсем ясно. Возможно, от женского имени Малуша (Меланья) через вариант Алуша (от​падение начального звука имени имеет место в разговорной речи Ваш-кинского района. Например, Ераська Никитин (Сухоежино). Не Гераська, а Ераська! Возможно, фамилия произошла от женского имени Алла через вариант Ала (не Алла!): Ала—Алуша—Алушин. Не исключен и вариант — от имени Лукерья: Лукерья—Луша—Алуша. Переход от Луши к Алуше свя​зан с появлением в начале слова добавочного звука. В языкознании такое явление называется протеза, то есть надставка. Есть и еще в Вашкинском районе имя, образованное прибавлением звука «а» к имени. Это Апуд. Имя зафиксировано в бывшем Мунском сельском Совете.
Алябышев — фамилия происходит от нарицательного «алябыш». Аля-быш — тако'е имя встречается в русских грамотах уже с конца XV века. Один из Алябышей (1556 г.), ямщик, был сыном Колоба (Колоб в данном случае — дохристианское имя!) и внуком Перепечи. Алябыш (олябыш) в Вашкинском районе — пустой пирог без начинки. Перепеча — род кара​вая. (Федосюк Ю. Русские фамилии: Популярный этимологический сло​варь. М.: Детская лит-ра, 1972. С. 15.)
В Вашкинском районе зафиксировано много мучных изделий с осно​вой «ляб»: олябыш, алябыш, алябан, калябушка, улябушек и др. Здесь мож​но услышать «комплимент» иной женщине: «Не баба, а алябушка», то есть пустая, без изюминки.
Ардашев — фамилия произошла от «ардаш» — шелк самого низкого сор​та. Об этом говорит пословица: «Купишь ардаш — даром денежку отдашь». (Федосюк Ю. С. 19.)
Асонов — фамилия произошла от м. л. и. Иасон (Насон). Об имени Насон сохранили память деревни Насоново на берегу Тудозера в Вытегор-ском районе и одноименная вашкинская. От имени Иасон (Насон) образо​вались три вытегорские фамилии: Насонов, Асонов, Асонков.
Аушев — фамилия образована от прозвища Бауш. Его мог получить очень надоедливый ребенок, который постоянно просил: «Бауш (бабушка), дай, бауш, дай». В диалектном языке Кирилловского района бабушка — баушка. Фамилия зафиксирована в Кирилловском районе.
Бабуков — фамилия, возможно, произошла от вепсского «бабук» — гриб. Фамилия могла произойти и от «обабок» — прозвища мужчины, лю​бящего поухаживать за женщинами.
Баклушин — фамилия произошла от нарицательного «баклуша» — чурка для выделки мелких изделий, например, ложек.
Баклуша — такое прозвище мог получить ленивый человек или выпол​няющий несложную работу, так как бить баклуши означает делать неслож​ную, легкую работу — «разбивать полено на баклуши». (Ожегов С. И. Сло​варь русского языка. М., 1983.)
Баклушами также называют концы пояса, помпончики. Играть ими — значит валять дурака, бездельничать.
Бакунов — см. Абакумов.
Бартенев — фамилия произошла от нарицательного «борть» — улей в дупле или выдолбленном чурбаке. (Ожегов С. И. Словарь русского языка. М„ 1983.)
Баянов — фамилия произошла от древнего имени Боян. Известно, что его носил поэт и музыкант-импровизатор XI века, певший свои песни на княжеских пирах (тризнах) под звуки яровчатых гуслей. В основе этого слова лежит корень — бой. Следовательно, Боян — боец, воин, тот, кто храбро бьется. Вероятно, имя было дано знаменитому певцу не в детстве, а после того как он проявил незаурядное мужество во многих сечах с вра​гом. В древних рукописях имя Боян встречается с гласным «о». Позднее оно стало произноситься на московский манер — с «а»: Баян. (А. Угрю-мов. Русские имена. Вологда: Сев.-Зап. кн. изд-во, 1970.)
Безвытный — буквально: безземельный, то есть человек, не имею​щий надела земли. «Выть» в данном случае имеет значение «земля».
Бердников — фамилия произошла от слова «бердник» — мастер, изго​товляющий берда. Бердо — элемент ткацкого станка, представляющий дере​вянную тонкую решетку. В Вашкинском районе есть деревня Берниково (пра​вильно Бердниково). Возможно, в ней жил мастер, изготавливающий берда.
Бердышев — фамилия произошла от нарицательного «бердыш». На иллю​страциях к историческим романам можно видеть воинов-стражников, воору​женных топорами на длинных древках. Эти топоры и есть бердыши, или але​барды. «Идти в рать, так бердыш брать», — поучала пословица. (Федосюк. С. 30.)
Береснев—береснем в Древней Руси называли крыжовник. (Федосюк. С. 30)
Беспалов — фамилия произошла от прозвища Беспалый, то есть не имеющий одного или нескольких пальцев.
Бронников — бронник — либо древнерусский воин в броне, либо ма​стер-оружейник, изготавливающий броню. (Федосюк. С. 37.)
Бурлаков — фамилия произошла от названия рода занятий. Бурлак — чело​век, уходящий на приработки: рубить дома, класть печи, на сплав и т. д. Бурлачить — это не обязательно таскать баржи. Слово «бурлачить» можно еще и сейчас услышать в Кирилловском районе. «Опять Васька ушел бурлачить», -— может сказать какая-то старая женщина про своего кота. Бурлачить — здесь: охотиться.
Варюшин — фамилия произошла от женского имени Варвара (Варюша). Наименование Варюшин произошло, очевидно, в семье, где не было хозяина-мужчины. Был, может быть, убит на войне, рано умер и др. То есть фамилия несет в себе память о трагедии в семье, произошедшей в каком-то поколении.
Верзняков — фамилия зафиксирована в д. Молоди Кирилловского рай​она. Верзняк — мастер, изготавливающий коверзни (верзни) — лапти ко​сого плетения с высоким задником. Кто-то в роду Верзняковых занимался плетением таких лаптей.
Воинов — фамилия произошла от древнего имени Воин, которое, в свою очередь, произошло от нарицательного «воин». Имя бытовало у русских очень долго, вплоть до XIX века. Именно тогда в семье Римских-Корсаковых один из сыновей получил это имя. То был Воин Андреевич, родной брат знамени​того русского композитора. (А. Угрюмое. Русские имена.)
В «Писцовой книге ездовых дворцовых волостей Белозерского уезда 1585 года» упоминается деревня Воиша. Основал ее, очевидно, человек по имени Воин. Воин — Воиша. Новгородская схема образования имен со​держит суффиксальный морф «ш». Отсюда и Вои-ш-а. Об имени Воин хра​нит память белозерская фамилия Воецков. Воин—Воец—Воецко—Воецков. Фамилия Воинов зафиксирована во всех трех районах белозерского края.
Волков — фамилия возникла от дохристианского имени Волк. В сло​варе Туликова указаны 48 человек с этим именем, начиная с 1483 года. В Москве проживал Волк Ухтомский, есть даже церковный дьяк Волк, 1539 год. (Никонов В. А. Словарь русских фамилий. М.: Школа-пресс, 1993.)
Галаничев — фамилия образовалась от мужского личного имени Га​лактион (Галаня).
Горшков — фамилия могла произойти от прозвища Горшок.
Гуляев — фамилия образована от мужского личного имени Гуляй. В XVI веке на Белоозере в д. Мухортово жил Гуляйко Обакумов. (Чайки​на Ю. И. Крестьянство Севера России в XVI веке. Вологда, 1984.)
Диев — фамилия образована от м. л. и. Дий (правильнее Дей). Имя еще изредка встречается и в XX веке. Так, в Чаронде (Кирилловский рай​он) жил Дий Иванович Бобыкин.
Дийков — фамилия образована от одного из вариантов имени Дий— Дийко.
Дружинин — фамилия образована от м. л. и. Дружина.
Еиичев — фамилия образована от м. л. и. Емельян (Ема). Фамилия зафик​сирована в д. Киуй Вашкинского района. Там же записана и фамилия Емин. Возможно, Емичевы и Емины имели в прошлом общего предка. Замечу, что фамилия Емичев образовалась от имени Ема через отчество Емич. Таких фами​лий на «ич» довольно много: Параничев, Маничев, Поличев и др. Но не исклю​чено, что Емич и семейное прозвище. Емичи — это семья Емы, предки Емы.
Епанешников (Епанчин) — фамилия образована от нарицательного «епанча». Епанча — широкий безрукавый плащ, который носили в старину. Была и пословица: «Выбирай епанчу по своему плечу». (Федосюк. С. 70.)
Епричев — фамилия образована от отчества Еприч от м. л. п. Евпл (?) или от прозвища (имени) Вепрь.
Ехричев (Яхричев) — фамилия образована от м. л. и. Ефрем (Ехря). Замена «ф» звуком «х»или сочетанием «хв» объясняется отсутствием в древнерусском языке звука «ф». В Вашкинском районе и сейчас говорят не фар​тук, а хвартук.
Елкин — фамилия могла произойти от имени Елка — разговорного варианта мужских имен Елисей или Елизар. Не исключено, что и от нари​цательного «елка». В Белозерском районе в п. Нижняя Мондома зафикси​рован вариант Палька от имени Павел. В этом же районе, как и в ряде дру​гих районов области, есть ойконим Палкино. Он образовался, очевидно, от варианта имени Павел — Палка. Итак, Павел—Палька—Павел. Поэтому вполне возможно: Елисей (Елизар)—Елка.
Журов — фамилия произошла от нарицательного «жур» — овсяный кисель. (Федосюк. С. 74.)
Зайцев — фамилия произошла от дохристианского имени Заяц. На кар​те Вологодской области можно найти не одно Зайцеве, например, в Кирил​ловском районе. Но основа «заяц» встречается В названиях деревень на​много реже, чем, например, «волк», «конь». Этому легко дать объяснение.
Ишуков — фамилия образована от варианта м л. и. Иван: Иван — Ишук.
Кангичев — фамилия образована от дохристианского имени Каньга через отчество (семейное прозвище) Каньгич. В Вашкинском районе каньги
· больные, плохо работающие руки. «Каньги-то уже ничего не работают»,
· можно услышать от старого человека. Каньгами иногда называют ноги:
«Убери свои каньги, пройти нельзя». Возможно, слово «каньги» перешло в
русский язык от саамов (лопарей), проживающих на Белоозере. Ведь кань​
ги (саамское) — полусапожки из кожи и меха с загнутым кверху носком.

Камкин — фамилия образована от нарицательного «камка» — шелко​вая цветная ткань с узорами.
Караваев — фамилия образована от нарицательного «каравай» — вид круглого хлеба. Не исключено, что Каравай — дохристианское имя, как Колоб, Перепеча...
Квашенкин — фамилия произошла от нарицательного «квашня» (ква-шенка) — деревянный сосуд для выпечки хлеба.
Клевцов — фамилия образована от нарицательного «клевец» — мо​лоток особой формы, с помощью которого делали насечки на каменных жерновах для отвода муки.
Конев — фамилия произошла от дохристианского имени Конь.
Коничев — фамилия произошла от имени Конон, вернее, от разговорно​го варианта Коня через отчество Конич. Конон — Коня — Конич — Коничев.
Колесников — колесник — мастер, изготавливающий колеса. В середине XIX в. известны специалисты колесники, делавшие на продажу ободные колеса, гнутые в специальных приспособлениях, называемых гибло, бало. (Этнография восточных славян / Очерки традиционной культуры. М.: Наука, 1987. С. 334.)
В XIX,веке вдоль торговых путей было много специалистов тележни​ков и колесников.
Колошин — фамилия произошла, возможно, от нарицательного «колоша» — детские штанишки, портошница. (Этнография восточных славян ... С. 265.)
Комельков — фамилия произошла от нарицательного «комель» — плоская берестяная котомка для переноски ягод, продуктов во время поле​вых работ. (Этнография восточных славян ... С. 256.)
Копылов — фамилия произошла от нарицательного «копыл», возмож​но, через прозвище Копыл. Прозвище Копыл мог получить человек, изго​тавливающий прялки, или же горбатый, так как копылом в вологодских говорах называют ручную прялку, сделанную из целого дерева (чаще ели) с загнутым под прямым углом корнем. Слово «копылиться» имело значе​ние «упрямиться», поэтому копылом называли и упрямого человека.
Корчагин — фамилия образовалась от нарицательного «корчага» — сосуд, чаще всего оплетенный берестой, в котором варили пиво. Могли хранить сыпучие продукты.
Коточигов — основа фамилии — коточиг — инструмент, используе​мый при ручном изготовлении обуви. (Никонов В. А. География фамилий. М.: Наука, 1988.)
Котяшев — фамилия произошла от прозвища Котяш, разговорного варианта названия инструмента для плетения лаптей (коточига).
"Крашенинников — фамилия образована от нарицательного «краше-нинник» — мастер, занимающийся обработкой (крашением) грубого холста.
Кринкин — фамилия произошла от нарицательного «кринка» — со​суд из глины, небольшого размера, где хранили молоко.
Кузьминов — фамилия образовалась от имени Кузьма. Особенность ее, как и ряда других (Дудинов, Москвинов и др.), в том, что она «дважды фамилия». По правилам русского языка от имени Кузьма должна полу​читься фамилия Кузьмин. Но, очевидно, писец, первый раз начертавший эту фамилию, почувствовал ее незавершенность, ведь большинство фа​милий оканчиваются на -ов, -ев. Поэтому он и добавил -ов. Получилось: Кузьм-ин-ов.
Кутьин — фамилия образована от нарицательного «кутья» — обрядо​вая каша, обычно рисовая с медом, изюмом, которую едят на поминках.
Лагунов — фамилия произошла от нарицательного «лагун» — неболь​шой бочонок с квадратным вырезом в крышке. Использовался у русских для хранения кваса. (Этнография восточных славян ... С. 309.)
Лапин — фамилия, возможно, образована от дохристианского имени Лапа. Не исключено и от мужского имени Евлампий — Лапа. Второй вари​ант подсказан белозерским краеведом А. Г. Лапиным.
Лапичев — фамилия образована от имени Лапа через отчество (се​мейное прозвище) Лапич.
Латкин — фамилия произошла от нарицательного «латка» — плоская глиняная сковородка для приготовления вторых блюд. (Этнография восточ​ных славян ... С. 834.)
Левашов — фамилия произошла от м. л. и. Леонтий через разговор​ный вариант Левонтий с помощью вышедшего из широкого употребления суффикса -аш. Левонтий — Лев-аш — Левашов.
Лепешкин — фамилия образована от нарицательного «лепешка» — плоское круглое изделие из печного теста (Ожегов С. И. Словарь русского языка). Лепешки известны всем земледельческим народам. Пекли их из муки любого сорта, обычно как замену хлеба при его недостатке. (Этнография восточных славян ... С. 296.)
Лимонов — фамилия не имеет никакого отношения к лимонам. Разго​ворный вариант — Лимон. Это усеченная форма христианского имени Фи​лимон, как Ипполит — Полит, Никодим — Кодим и др. В Вашкинском рай​оне есть деревня Филимоново.
Лямцев — фамилия образована от нарицательного «лямец» — кошем-ный подбой, войлочная подкладка конского хомута. (Даль В. И. Толковый словарь живого великорусского языка. М., 1955.)
Маничев — фамилия произошла от женского имени Мария, точнее, отчества Манич -— сын Мани (Марии). Женские отчества сейчас полнос​тью вышли из употребления. Из письменных источников известен Олег На-стасьич, Оленичев, Параничев и др. — это все фамилии, образованные от женских отчеств. Оленич — сын Олены (Елены), Паранич — сын Парани (Парасковьи), но не исключено, что Паранич — сын Парамона.
Мелькин — фамилия образована от усеченного варианта имени Емельян, точнее, от уничижительной формы Мелька. Емельян — Ме-льян — Мелька.
Молинский — фамилия связана с приходом поляков на Белоозеро в начале XVII века. См. легенды о поляках.
Моськин — фамилия произошла от уничижительного варианта име​ни Моисей (Мосей). Мосей — Моська — Моськин. В Вашкинском районе на территории Островского сельсовета расположена д. Мосеево.
Нага(о)вицын — фамилия образована от нарицательного «нагавицы» — поголенные чулки.
Налобин — фамилия образована от нарицательного «надобень» — де​вичий головной убор XVI—XIX вв. — через прозвище Налоба. Такое про​звище мог получить человек с заметным высоким лбом, вызывающим ас​социацию с головным убором.
Насонов — фамилия произошла от разговорного варианта м. л. и. Иасон. Иасон — Насон — Насонов.
Оборин — фамилия образована от нарицательного «обора» — шну​рок, с помощью которого привязывали к ногам лапти.
Оленичев — фамилия — от отчества Оленич — сын Олены (Елены).
Онучин — основой фамилии является слово «онуча» — обмотка для ноги под сапог или лапоть. (Ожегов С. И. Словарь русского языка.)
Опарин — «опара» — бродящее на дрожжах тесто. Возможно, опара
—
прозвище полного, одутловатого человека. (Федосюк. С. 137.)
Ортин — фамилия образована от м. л. и. Артамон. Артамон — Ортя
—
Ортин. Вариант Ортя может быть образован и от других имен.
Осьминин — фамилия образована от дохристианского имени Восьмой. Так могли назвать восьмого ребенка (мальчика) в семье. Имена числитель​ные — обычные имена для жителей Белоозера до введения в обиход хрис​тианских имен. Особенно были часто распространены имена Первой, Тре​тьяк, Пятунька. Они и подобные им послужили основой для фамилий Пер-вунинские, Третьяковы и др.
Палкин — фамилия произошла от м. л. и. Павел, точнее, от варианта имени Палка. (Ю. Чайкина. Словарь географических названий Вологодс​кой области. Вологда, 1993. С. 255.)
Параничев — фамилия образована от женского отчества Паранич. Па-ранич — сын Парани, Парасковьи. Не исключаю и от мужского отчества Паранич — сын Парамона.
Первушин — фамилия произошла от дохристианского имени Первой, точнее, его варианта Первуша.
Перепечин — фамилия — от дохристианского имени Перепеча. Перепеча
—
старинное название разновидности русского праздничного или свадебного
пирога. (Г. Судаков. Были о словах и вещах. Архангельск—Вологда, 1989. С. 215.)
Пестерев — фамилия произошла от прозвища Пестерь. Во многих говорах слово «пестерь» означало большую корзину, но, вероятно, что основой прозвища послужило переносное значение слова «пестерь» — неповоротливый, глуповатый человек. (Никонов В. А. Словарь русских фамилий.) В вологодских говорах еще бытует «глухой пестерь» — так го​ворят о плохо слышащем человеке.
Плаксин — фамилия — от прозвища (имени?) Плакса. Такое прозви​ще мог получить беспокойный, часто плачущий ребенок. Не исключено, что и взрослый, которого можно быстро довести до слез.
Подойников — фамилия — от нарицательного «подойник» — неболь​шой бондарный сосуд с одной выступающей клепкой для удобства перено​са, служивший для собирания и отстаивания сметаны. (Этнография восточных славян... С. 309.) Подойник — сосуд для сбора молока. Его берет хозяйка, когда идет доить корову.
Подосенов — фамилия — от дохристианского имени Подосен. Подо-сен — имя ребенка, родившегося под осень.
Полозов — фамилия — от нарицательного «полоз» — короткая воло​куша из доски, используемая для перевозки плуга. (Этнография восточных славян... С. 330.)
Постников — фамилия — от м. л. и. Постник. Так могли назвать ре​бенка, родившегося в пост, то есть во время, когда постились.
Поташев — фамилия — от м. л. и. Потап. Потап — Поташ — Поташев.
Протазанов — фамилия произошла от названия оружия, впервые появив​шегося у телохранителей Лжедмитрия. Затем оружие и, соответственно, его назва​ние, перешло и к жильцам. Так назывались лучшие выборные люди из городских дворян, присылавшиеся в Москву на известные сроки для воинской службы.
Пушкин — фамилия — от нецерковного имени Пушка. На Белоозере в XVI веке упоминается Пушка Григорьев. (Писц. книга). Это же имя легло в ос​нову названия белозерской деревни Пушкино (бывший Кожинский сельсовет).
Реутов — фамилия — от прозвища Реут. В новгородских писцовых книгах 1495 года записан Юрко Реут. Основой имени предполагают нари​цательное «реут» («ревут») — большой колокол. Б. Унбегаун уточнил зна​чение прозвища: ревущий, шумящий. (Никонов В. А. Словарь русских фа​милий). Возможно, фамилия — от саамского «реут» — дикий олень, бык.
Решетников ■— фамилия произошла от слова «решетник» — мастер, изготавливающий решета.
Русинов — фамилия произошла от нецерковного имени Русин. В пись​менных источниках, касающихся Белозерья, нередко можно встретить имя Русинко (Русин). Русин Степанов жил на Белоозере в XVI веке. Недалеко от пос. Новокемский была до затопления деревня Русиново.
Рюмин — фамилия — от нецерковного имени Рюма. «Рюма» — плакса, хныкса (Даль В. И. Толковый словарь). См. Плаксин. В Вашкинском районе зафиксирована фамилия Рюмичев. Основой ее тоже является имя Рюма.
Рядовкин — от «рядовка» — грубая одежда из холста. (Никонов В. А. География фамилий.)
Саков — фамилия, возможно, произошла от нарицательного «сак» — жен​ский пиджак. Но более вероятным будет происхождение от имени Исак. Отпа​дение начального звука имени — нередкое явление. Исидор — Сидор, Иппо​лит — Полит, Екатерина — Катерина. Поэтому: Исак — Сак — Саков. Имя Исак нередкое для Белозерья. Так, архимандрита Кирилло-Белозерского мо​настыря звали Исак Собака. Косвенным подтверждением такого варианта рас​шифровки этого имени является фамилия Сааков. Исаак — Саак — Сааков.
Саламатин — от «саламата» («саламат») — жидкая пища из крупы или муки с жиром и солью. Возможен еще один вариант — от прозвища Саламата — пустомеля, болтун. (Никонов В. А. Словарь русских фамилий.)
Самарин — фамилия произошла от нарицательного «самара» — ста​ринная долгополая одежда.
Семин — фамилия произошла от м. л. и. Сема, которое является про​изводным от имени Семен или дохристианского Семой (Седьмой).
Собакин — фамилия — от дохристианского имени Собака. В Ваш-кинском районе от имени Собака образована фамилия Собакичев (через отчество Собакич).
Сытин — фамилия — от м. л. и. Сыта. В книге Н. И. Ковалева «Рас​сказы о простых вещах» (1933 г.) можно найти: «Сыть — так назывался напиток наших предков — разведеный мед». «Наелся досыта» — означало «все съел, пора подавать сыть» — напиток, который подавался в конце обе​да. Название напитка перешло в мужское имя. В Новгороде в 1390 г. за​фиксирован московский наместник Остафий Сыта. Имя со временем дало начало фамилии Сытин. (Федосюк. С. 178.)
Тормозов — фамилия — от нарицательного «тормоз» — металличес​кая полоса под полозьями саней.
Третьяков — фамилия — от имени Третий (Третьяк). Так обычно на​зывали третьего сына в семье.
Трунин — фамилия — от м. л. и. Трифан, точнее, от его разговорного варианта Труфон. Труфон — Труня — Трунин.
Упаков — фамилия — от прозвища или имени Упак. В Вашкинском рай​оне упаки — старые башмаки, в которых выполняют работу по дому. Иногда упаками называют любую обувь. Есть и другое значение у слова упак—неда​лекий человек, придурок; праздношатающийся лентяй. Такие значения слова зафиксированы во многих деревнях Вашкинского и Кирилловского районов.
Филин — фамилия — от мужского имени Филя, которое является произ​водным от имен Филипп, Филимон и др. Возможно, и от названия птицы филина.
Фарутин — фамилия — от разговорного варианта имени Ферапонт — Фарафонтий (Ю. Чайкина. Словарь географических названий Вологодской области. С. 371—372). Фарафонтий — Фарута — Фарутин. Суффикс -ута (-юта), вышедший из употребления, сохранился лишь в нескольких име​нах: Васюта, Анюта, Якута, Федута и др. Вариант Варута зафиксирован в д. Блинове Кирилловского района.
Фурков — буква «Y» (юпсилон, ипсилон) может передаваться в русских именах греческого происхождения буквами «и», «у» и даже «ю». Отсюда сле​дует, что русское имя греческого происхождения может быть записано трояко, например, Кирилл, Курил, Кюрил. Основой фамилии является формант «-фур». Учитывая разную передачу греческой буквы юпсилон (ипсилон), можно сказать, что другой вариант неизвестного нам пока имени — Фир. А основа «фир» входит в состав многих имен: Порфирий, Фирман, Анфир и др. Так что «роди​телем» фамилии Фурков, можно сказать, может быть каждое из названных выше имен, а может быть, и неназванных, но содержащих в себе основу «фир», а может, и«фур». Отметим, что буква «Y» передается буквой «у» чаще всего в народных вариантах имен: Анфуса, Куприян, Фуре, Полуехт и т. д.
Ханьков — фамилия образована от разговорного варианта Ханек. Он же может быть производным от имени Афанасий. Афанасий — Афоня — Ахоня — Хоня ;— Хонек — Ханек — Ханьков.
Здесь использованы несколько языковых явлений:
1. Мена «ф» на «х», что было характерно для новгородского разговорного
языка. А если учесть, что наши предки славяне пришли с новгородской сторо​
ны, то вполне возможно, что и это языковое явление пришло к нам вместе с
ними. Я уже упоминал, что роксомский Фрол в языке местных жителей превра​
щался в Хрола. Значит, новгородская мена «ф» на «х» присутствует и у нас.
2. Отпадение начального звука имени — тоже обычное явление: Иси​
дор — Сидор, Елизавета — Лизавета, Екатерина — Катерина.

3. Замена «а» на «о» и наоборот после согласного (независимо от мес​
та ударения): Хонек — Ханек. Нельзя исключать и другие возможные ва​
рианты объяснения происхождения этой фамилии.
В XVI веке на Белоозере известна д. Ханево. (Чайкина 10. И. Кресть​янство Севера России. С. 53.)
Шолопин — фамилия — от прозвища Шолопа (записано в д. Екимово Вашкинского района). Шолопа — ротозей, раззява, ворона. «Опять корову прошляпил, шолопа!»
Язвицкий — от «язвиц» — барсук: салом барсука хорошо залечива​ются раны (язвы).
МИНИ-СЛОВАРИК ВЕПССКИХ МИКРОТОПОНИМОВ БЕЛОЗЕРЬЯ
1. Видога (сенокос). Когда-то вепсы (и не только они!) использовали для
косьбы травы в неудобьях (кочкарник, кусты, камни) косу-горбушу, ее вепсское
название — «витакех». Возможно, от него и образовался данный микротононим.

2. Деревня Горби (Кирилловский район). Ойконим произошел от вепс​
ского «корб» — глухой лес.

3. Ёгисаря (сен.) — скорее всего, значение слова — это рассоха — место
слияния двух рек. (Вепсское «егисар» — развилка реки, место впадения при​
тока в реку.) Действительно, вблизи сенокоса река Корба сливается с Кемой.
4. Ёболото (Ёбболото) — болото. Возможно, название — от вепсского
«хебо» — лошадь (то есть лошадиное болото). Вепсский «х» часто утрачи​
вался в русской речи. Не исключен и другой вариант: от вепсского «ё» —
ночь, отсюда — ночное (может, темное?) болото.

5. Индоман (куст деревень). Название — от реки Индоманки. Гид​
ронимы, как правило, первичны, то есть они старее названия деревень
и, тем более, Куста деревень. «Инто» (финское) — рвение, стремление, энер​
гичность, «матка» (финское) — путь, дорога. Индоманка — река со стреми​
тельным течением. Возможно, Инто-матка — Индоматка — Индоманка.

, 6. Катрас (куст деревень) (старофинское) — стадо, например, овец. Место, где паслись овцы.
7. Коркуч (куст деревень). Название — от вепсского «корктуз» — вы​
сота, крутизна. Такое название дано из-за высокого крутого берега реки
Кемы, который берегом современной реки не является, а находится в сто​
роне: проходит рядом с дорогой, ведущей от коркучских деревень в Бонгу.
8. Куйкараки (сенокос). От вепсского «гуйк» — лебедь и «еги» — река.
В Вашкинском районе есть Куйкозеро — лебединое озеро.

9. Курзопка (дер.) (Кирилловский район). Ка- добавление на русской
почве. Гидроним — от прибалтийско-финско-саамского слова «курзо» —
сырая низина, поросшая кустарником, буреломом.
10. Куяк (поле) — несомненно, от вепсского «куйо» — густой ельник,
опушка леса, прогон для скота от деревни к лесу.
11. Кьянда (куст деревень). «Кянд» (вепсское) — поворот. Возможно,
в этом месте дорога или река делали крутой поворот.
12. Лаба (сенокос). Возможно, в основе — вепсское «лава» (с харак​
терным для русских говоров переходом «в» в «б») — мост, мостик. Сено​
кос вблизи мостика.
13. Лёпручей (сенокос и ручей). «Леп» (вепсск.) — ольха. Ручей, про​
текающий через ольховник.
14. Мунай (сенокос) — от вепсского «муна» — яйцо. Возможно, на
этом сенокосе было много гнезд птиц, например, перепелок, чьи гнезда
располагались на земле.
15. Мягручей (руч). В основе гидронима — вепсское «мягр» — барсук.

16. Надкобово (дер. Белозерского района) — название — от гидро​
нима (названия ручья) Маткобой, где «матк» — путь, дорога, расстоя​
ние, перетаск, волок. Название ручья говорит о близком расположении
перетаска, волока. В Новгородском сборнике (вып. 1) под редакцией
Н. Богословского (1 865 г.) можно прочитать, что среди деревень Ворбо-
зомского прихода была деревня Волочек «при озере в 2-х верстах». Так
что волок дал название ручью, а он, в свою очередь, деревне. Замена
«м» на «н» вполне возможна, когда слово попадает в чуждую для него языковую среду.
17. Нений (ручей) — от вепсского «нена» — мыс, полуостров.

18. Пизеги (сенокос) — от вепсского «пизейта» — пищать, например,
о комарах. «Пизинех» — комариный писк, когда этих тварей видимо-неви​
димо.

19. Пихгово (сенокос) — название, возможно, от вепсского «пихк» —
молодой хвойный лес, густое мелколесье.
20. Пбйкимо (сенокос) — от «пойки-ма» (прибалтийско-финское) —
сыновья земля, надел (участок), угодье сына.
21. Пудога (сенокос) — не исключено, что из прибалтийско-финско​
го «пудаж» — залив, рукав реки, протока. Замена «ж» на «г» возможна в
русском языке. Сравните в русском языке чередование: г — ж: друг —
дружок.
22. Пуштора (куст деревень) — получил название по озеру Пуштор-
скому. Возможно, первоначально было «Пухт-ярвь» — чистое озеро. А за​
тем замена: «Пухт-ярь» — Пухторское-Пушторское.

23. Риднема (сенокос). Если от вепсского, то буквально — мыс ссоры:
«рид» — ссора, «немь», «немак» — мыс. Но есть, еще слово «рида» — са​
моловная ловушка на зверя, птицу. Тогда «рида-немь» — «риднема» —
место, где охотниками ставились самоловные орудия.
24. Уйты (сенокос). «Уйт» (вепсск.) — пруд, провал в земле, затоплен​
ный водой, часто родникового происхождения.
25. Чёрги (сенокос) — возможно, от вепсского «чорг» — угол, тупик.
Но это слово фиксируется только в одном южно-вепсском говоре. Оно не​
известно родственным прибалтийско-финским языкам (карельскому, фин​
скому и другим), то есть в вепсском это не свое слово, а попавшее из како​
го-то вымершего, утраченного, поглощенного вепсским языком. (Возмож​
но, из языка довепсского населения Белозерья. Какого же?)
26. Чурма (сенокос). Возможно, от вепсского «чуру» — крупный пе​сок, дресва, «ма» — земля, то есть песчаная земля.

При составлении словарика использованы материалы переписки: со​веты, рекомендации, варианты возможных расшифровок микротопонимов А. В. Петуховым, вологодским писателем, И. И. Муллонен, преподавате​лем Петрозаводского университета, М. Э. Рут, преподавателем Уральского университета г. Екатеринбурга, и словарь вепсского языка (М. И. Зайцева, М. И. Муллонен. Ленинград: Наука, 1972 г.)
Не исключены и другие варианты объяснения микротоионимов.
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